
    Sarufi ya Globasa

Kitabu hiki kina tafsiri ya Kiswahili ya Sarufi Kamili ya Globasa.
Unaweza kuipakua katika mfumo wa EPUB au kuisoma mtandaoni.

Mwandishi wa maudhui asilia ni timu ya Globasa.
Tafsiri hii imefanywa na Salif Mehmed kwa kutumia lugha ya akili bandia ya Google Gemini.

Tafsiri pia zinapatikana katika lugha zingine.

Kwa kiwango kinachoruhusiwa na sheria, waandishi wameondoa hakimiliki zote na haki zinazohusiana au za jirani kwa maudhui haya ya tovuti.
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    Alfabeti na Matamshi




Alfabeti


	
		
				herufi ndogo
				herufi kubwa
				IPA
				jina la herufi
		

	
	
		
				a
				A
				/ä/
				aya
		

		
				b
				B
				/b/
				ibe
		

		
				c
				C
				/t͡ʃʰ/
				ice
		

		
				d
				D
				/d/
				ide
		

		
				e
				E
				/e̞/
				eya
		

		
				f
				F
				/f/
				ife
		

		
				g
				G
				/g/
				ige
		

		
				h
				H
				/x/
				ihe
		

		
				i
				I
				/i/
				iya
		

		
				j
				J
				/d͡ʒ/
				ije
		

		
				k
				K
				/kʰ/
				ike
		

		
				l
				L
				/l/
				ile
		

		
				m
				M
				/m/
				ime
		

		
				n
				N
				/n/
				ine
		

		
				o
				O
				/o̞/
				oya
		

		
				p
				P
				/pʰ/
				ipe
		

		
				r
				R
				/ɾ/
				ire
		

		
				s
				S
				/s/
				ise
		

		
				t
				T
				/tʰ/
				ite
		

		
				u
				U
				/u/
				uya
		

		
				v
				V
				/v/
				ive
		

		
				w
				W
				/w/
				iwe
		

		
				x
				X
				/ʃ/
				ixe
		

		
				y
				Y
				/j/
				iye
		

		
				z
				Z
				/z/
				ize
		

	


Herufi Kubwa dhidi ya Herufi Ndogo

Kwa sasa hakuna sheria maalum katika Globasa kwa matumizi ya herufi kubwa. Wazungumzaji wa Globasa wako huru kutumia
	herufi kubwa kwa hiari yao hadi wakati utakapofika wa kuweka sheria au miongozo kama hiyo.

Majina ya Herufi

Unapotamka maneno kwa sauti, majina ya herufi yanaweza kufupishwa.


		Vokali: a, e, i, o, u

		Konsonanti: be, ce, de, n.k.



Konsonanti


	
		
				herufi
				IPA
				matamshi
				mifano
		

	
	
		
				b
				/b/
				kama katika boy (Kiingereza)
				baytu
				nyumba
		

		
				c
				/t͡ʃʰ/
				kama ch katika chair (Kiingereza)
				cokolate
				chokoleti
		

		
				d
				/d/
				kama katika dip (Kiingereza)
				doste
				rafiki
		

		
				f
				/f/
				kama katika fun (Kiingereza)
				fasul
				haragwe
		

		
				g
				/g/
				kama katika good (Kiingereza)
				globa
				dunia
		

		
				h
				/x/
				kama ch katika Bach (Kijerumani)
				hawa hewa
			
		

		
				j
				/d͡ʒ/
				kama katika jazz (Kiingereza)
				juni
				-changa 
		

		
				k
				/kʰ/
				kama katika kite (Kiingereza)
				kitabu
				kitabu
		

		
				l
				/l/
				kama katika log (Kiingereza)
				lala imba,
				wimbo
		

		
				m
				/m/
				kama katika map (Kiingereza)
				multi
				nyingi, -ingi
		

		
				n
				/n/
				kama katika nine (Kiingereza)
				neo -pya
			
		

		
				p
				/pʰ/
				kama katika peace (Kiingereza)
				pingo
				tufaha
		

		
				r
				/ɾ/
				kama r katika Kihispania au Kiitaliano
				risi
				mchele 
		

		
				s
				/s/
				kama katika sit (Kiingereza)
				sui maji
			
		

		
				t
				/tʰ/
				kama katika time (Kiingereza)
				teatro
				ukumbi wa michezo
		

		
				v
				/v/
				kama katika vest (Kiingereza)
				visita
				tembelea
		

		
				w
				/w/
				kama katika win (Kiingereza)
				watu
				wakati 
		

		
				x
				/ʃ/
				kama sh katika shop (Kiingereza)
				xugwan
				tabia
		

		
				y
				/j/
				kama katika yes (Kiingereza)
				yuxi
				cheza, mchezo
		

		
				z
				/z/
				kama katika zen (Kiingereza)
				zebra
				punda milia
		

	


Vidokezo

c - kamwe si [k] kama katika cup (Kiingereza) au [s] kama katika cent (Kiingereza)


c, k, p na t - inapendekezwa kutamkwa kwa sauti
	ya hewa (ingawa si kwa nguvu kama katika Kiingereza) ili kuzitofautisha vyema na sauti zake zinazolingana; kibadala
	kinachoruhusiwa: sauti ya hewa yenye nguvu, kama katika Kiingereza

d, t - kamwe si kama matamshi ya Kimarekani ya d na t kati ya
	vokali, kama katika lady na meter (Kiingereza)

Katika Kiingereza cha Kimarekani, d na t huenda zikatamkwa kama [ɾ] zinapotokea kati ya vokali (leader,
	liter, n.k). Fonimu [ɾ], au inayoitwa tap, inakaribiana sana na r ya Kihispania (na Globasa).
	Wazungumzaji wa Kiingereza wenye lafudhi za Kimarekani wanapaswa kuwa waangalifu kutamka kila mara d ya
	kweli (d katika done, si katika leader) na t ya kweli (t katika
	talk, si katika liter) katika Globasa.

g - kamwe si [dʒ] kama katika gym (Kiingereza)

h - inapendekezwa kutamkwa kama sauti ya ghuna ya velar isiyo na sauti,
	isichanganywe na [χ], sauti ya ghuna ya
		uvula isiyo na sauti

Sauti ya ghuna ya velar inatamkwa katika sehemu moja ya matamshi kama [k], na inafanana na sauti ya paka
	anayepiga kelele. Kinyume chake, sauti ya ghuna ya uvula ni sauti ya koromeo zaidi inayotamkwa nyuma zaidi
	kwenye koo ambapo mtetemo wa uvula unaonekana. Kibadala kinachoruhusiwa: [h], kama katika hotel
	(Kiingereza).

l - inapendekezwa kutamkwa kama [l] nyepesi au laini katika nafasi yoyote, badala ya [ɫ], inayoitwa
	l nzito, inayotamkwa katika Kiingereza katika nafasi ya mwisho ya silabi, kama katika bell;
	linganisha na matamshi ya Kifaransa ya belle

ng - inaweza kutamkwa kama [ŋ] katika nafasi ya mwisho ya silabi
	(kama inavyoonekana katika nomino za pekee tu); mahali pengine kama [ŋg]

r - inapendekezwa kutamkwa kama mguso mmoja badala ya mtetemo

s - daima kama [s] isiyo na sauti; kamwe si [z] kama katika visit (Kiingereza)

Katika Kiingereza, s huenda ikatamkwa kama [z] kati ya vokali au katika nafasi ya mwisho ya neno. Katika
	Globasa, s hubakia daima bila sauti. 

w na y - vibadala vinavyoruhusiwa: kama vokali zisizosisitizwa (u
	na i)

Tazama Mkataba wa Tahajia hapa chini.

x - kamwe si [ks] kama katika taxi (Kiingereza)

z - daima kama sauti moja ya s; kamwe si [ts] kama katika pizza (Kiingereza/Kiitaliano)

Vibadala Vingine vya Konsonanti

Kulingana na lugha ya asili ya mtu, vibadala vingine vya konsonanti vinaruhusiwa pia. Kwa mfano, baadhi ya
	wazungumzaji wa Kihispania wanaweza kutamka h kama [χ] badala ya [x]. Wazungumzaji wa Kifaransa wanaweza
	kutamka r kama [ʁ] badala ya [ɾ]. Wazungumzaji wa Kimandarini wanaweza
	kutamka x kama [ʂ] au
	[ɕ] badala ya
	[ʃ]. Vibadala hivi na vingine kama hivyo
	vinaruhusiwa pia. 

Jedwali lifuatalo linaorodhesha alofoni zote za konsonanti zinazobadilishana kwa uhuru. Alofoni ya kwanza
	iliyoorodheshwa kwa kila fonimu ndiyo matamshi bora ya Globasa. Makumi mengine ya alofoni za mgawanyo wa ziada
	(alofoni ambazo hutegemea mazingira ya kifonetiki) huenda zikasikika miongoni mwa wazungumzaji wengi, lakini kila
	mtu anapaswa kujitahidi kutokengeuka sana kutoka kwa seti ya alofoni zilizoorodheshwa hapa. 


	
		
				herufi
				alofoni
		

	
	
		
				b
				[b]
		

		
				c
				[t͡ʃʰ ~ ʈ͡ʂʰ ~ t͡ɕʰ ~ [t͡ʃ]
		

		
				d
				[d]
		

		
				f
				[f ~ ɸ]
			
		

		
				g
				[g]
		

		
				h
				[x ~ χ ~ ħ
				~ h]
			
		

		
				j
				[d͡ʒ ~ ʒ
				~ d͡ʑ
				~ ɟ͡ʝ]
			
		

		
				k
				[kʰ ~ k ~ q]
			
		

		
				l
				[l ~ ɫ]
			
		

		
				m
				[m]
		

		
				n
				[n]
		

		
				p
				[pʰ ~ p]
		

		
				r
				[ɾ ~ r ~ ɹ ~ ɹ̠ ~
				ɻ ~ ʁ]
		

		
				s
				[s]
		

		
				t
				[tʰ ~ t]
		

		
				v
				[v ~ ʋ]
		

		
				w
				[w ~ ʋ]
		

		
				x
				[ʃ ~ ʂ
				~ ɕ]
			
		

		
				y
				[j ~ ʝ]
			
		

		
				z
				[z]
		

	


Vokali

Vokali za Globasa (a, e, i, o,
	u) zinatamkwa kama katika Kihispania, Kiitaliano au Kiesperanto. 


	
		
				herufi
				IPA
				matamshi
				mfano
		

	
	
		
				a
				/ä/
				kama a katika Thai (Kithai)
				basa lugha
			
		

		
				e
				/e̞/
				kama katika let (Kiingereza)
				bete mtoto
				(binti/mwana)
		

		
				i
				/i/
				kama katika ski (Kiingereza)
				idi enda
			
		

		
				o
				/o̞/
				kama katika more (Kiingereza)
				oko jicho
			
		

		
				u
				/u/
				kama katika flu (Kiingereza)
				mumu
				ng'ombe (dume/jike)
		

	


Vibadala vya Vokali

a - inapendekezwa kutamkwa [ä], vokali ya kati wazi isiyo na
	mzunguko; ya mbele [a] na ya nyuma
	[ɑ] ni vibadala
	vinavyoruhusiwa

e - inapendekezwa kutamkwa [e̞], vokali ya kati ya mbele isiyo na
	mzunguko; ya kati iliyo karibu [e] na ya
	kati iliyo wazi [ɛ] ni
	vibadala vinavyoruhusiwa

o - inapendekezwa kutamkwa [o̞],
	vokali ya kati ya nyuma yenye mzunguko; ya kati iliyo karibu [o] na ya kati
	iliyo wazi [ɔ]
	ni vibadala vinavyoruhusiwa

u - Inapendekezwa kutamkwa [u],
	vokali iliyofungwa ya nyuma iliyo na mviringo, ya nyuma iliyobanwa[ɯᵝ] ni kibadala
	kinachokubalika. 

Ufupisho (Elision)

Katika baadhi ya matukio, hasa katika ushairi na maneno ya nyimbo, e katika nafasi ya mwanzo wa neno
	(inapofuatwa na -s- na konsonanti nyingine) inaweza kunyamazishwa na kubadilishwa na alama ya kunakilisha.


espesyal au 'spesyal

Mkazo (Stress)

Silabi katika Globasa zina mkazo au hazina mkazo. Kwa maneno mengine, Globasa haitumii mkazo wa pili. 

Maneno Yenye Silabi Moja


		Maneno yote ya maudhui yenye silabi moja (nomino, vitenzi, vivumishi, vielezi) yana mkazo. 



Maneno yenye silabi moja yanaweza kuwa na mkazo au kutokuwa na mkazo kulingana na kinachohisiwa kuwa cha asili zaidi
	kwa wazungumzaji. Ikiwa kuna shaka, miongozo ifuatayo inayopendekezwa inaweza kutumika:


		Maneno ya kiutendaji yenye silabi moja yasiyo na mkazo: vihusishi, viunganishi na chembe (ikiwa ni pamoja na
			chembe za aina za vitenzi)

		Maneno ya kiutendaji yenye silabi moja yenye mkazo: viwakilishi, vielezi, nambari, vipimaji, vielezi na
			vihisishi 



Maneno Yenye Silabi Nyingi

Sheria zifuatazo za mkazo zinatumika kwa maneno yote yenye silabi nyingi, ikijumuisha maneno ya kiutendaji na maneno
	yaliyotokana.


		Ikiwa neno linaishia na konsonanti, mkazo huangukia kwenye vokali ya mwisho. 



barix (mvua), inatamkwa ba-rix [ba.'ɾiʃ]

	pantalun (suruali, trauzers), inatamkwa pan-ta-lun [pan.ta.'lun]

	kitabudom (maktaba), inatamkwa ki-ta-bu-dom [ki.ta.bu.'dom]



		Ikiwa neno linaishia na vokali, mkazo huangukia kwenye vokali ya pili kutoka mwisho.



piu (ndege), inatamkwa pi-u ['pi.u]

	harita (ramani), inatamkwa ha-ri-ta [ha.'ri.ta]

	Espanisa (Lugha ya Kihispania), inatamkwa es-pa-ni-sa [es.pa.'ni.sa]


Kama ilivyoelezwa hapo juu, sheria za mkazo zinatumika kwa maneno yaliyotokana pia. Neno lililotokana
	kitabudom (kitabu-dom), kwa mfano, linatamkwa
	ki-ta-bu-dom, na mkazo kwenye vokali ya mwisho tu, badala ya
	ki-ta-bu-dom.

Uingizaji Usioandikwa (Unwritten Epenthesis)

Uingizaji wa Konsonanti

Ingawa si bora, na huenda isitumiwe na wazungumzaji wa Kiswahili mara nyingi, kituo cha glota kisichoandikwa kinaweza
	kuingizwa kwa hiari kati ya vokali zozote mbili, iwe ndani au kati ya maneno.

poema (shairi), inatamkwa [po'ema] au [poʔ'ema]

Uingizaji wa Vokali

Ingawa sio bora, na huenda isitumiwe na wazungumzaji wa Kiswahili mara nyingi, vokali yoyote ya kati isiyo na
	mzunguko kama vile [ə] inaweza kuingizwa kwa hiari kati ya konsonanti zozote mbili au katika nafasi ya mwisho ya
	neno. Kama vokali ya kati, [ä] ya msingi inaruhusiwa pia kama uingizaji usioandikwa, ingawa hili ndilo chaguo
	lisilopendekezwa zaidi kwa kuwa lina uwezekano mkubwa wa kupunguza uelewekaji.

magneto (sumaku), inatamkwa [mag'neto] au [magə'neto] 

asif (samahani), inatamkwa [a'sif] au [a'sifə]

Vokali na Konsonanti Maradufu

Vokali na konsonanti maradufu, iwe ndani ya maneno kama matokeo ya utohozi au kati ya maneno, kwa kawaida hutamkwa
	kwa urefu kidogo au hadi mara mbili ya zile moja. Kama inavyoonekana hapo juu, kibadala kinachoruhusiwa ni kuongeza
	kituo cha glota kati ya vokali maradufu na vokali ya kati kati ya konsonanti maradufu.

Vokali Maradufu

beeskri (andikwa), inatamkwa [be'eskri] au [beʔeskri]

semiisula (rasi), inatamkwa [semi:'sula] au [semiʔi'sula]

Konsonanti Maradufu

possahay (kuzuia), inatamkwa [pos:a'xaj] au [posəsa'xaj]

aselli (asilia), inatamkwa [a'sel:i] au [a'seləli]

r Maradufu

Ingawa r haiwezi kurefushwa kwa njia sawa na konsonanti nyingine, r maradufu inaweza kurefushwa
	kama mtetemo au kutamkwa kama r moja. Kwa kuwa mtetemo ni kibadala cha r moja, inawezekana kwamba
	baadhi ya wazungumzaji watatamka r na rr kama mtetemo, huku wengine watatamka zote kama mguso na
	bado wengine watatofautisha r moja kama mguso na r maradufu kama mtetemo. Kama inavyoonekana hapo
	juu na konsonanti zozote mbili zinazofuatana, chaguo la tatu katika kesi hii ni kuongeza vokali ya ziada kati ya
	miguso miwili.

burroya (jinamizi, ndoto mbaya), inatamkwa [bu'roja] au [bu'ɾoja] au [buɾə'ɾoja]

W na Y

Kumbuka: Kama mwanafunzi wa Globasa unaweza kuruka sehemu ifuatayo, ambayo ni mjadala tu wa jinsi
	Globasa inavyoshughulikia w na y.

Mkazo

Kama ilivyoelezwa hapo juu, w na y zinaweza kutamkwa kama vokali. Hata hivyo, kwa kuwa kitaalamu ni
	konsonanti hazisisitizwi kamwe.

Linganisha matamshi ya majina yafuatayo ya kipekee:

Maria, inatamkwa ma-ri-a [ma.'ɾi.a]

	Maryo, inatamkwa ma-ryo ['ma.ɾjo] au
	ma-ri-o ['ma.ɾi.o]


Kuandika Maryo kwa y badala ya i inaruhusu mkazo kuhamishiwa kwa a,
	vokali ya pili kutoka mwisho herufi. Kwa mkazo kwenye vokali inayofaa, haileti tofauti katika Globasa iwapo
	Maryo inatamkwa kama silabi mbili, na y ya konsonanti (ma-ryo), au
	kama silabi tatu, na y inayotamkwa kama i isiyosisitizwa (ma-ri-o).

Difthongi (Diphthongs)

Globasa haina difthongi halisi. Hata hivyo, mchanganyiko ufuatao wa vokali pamoja na konsonanti unaruhusiwa:
	aw, ew, ow, ay, ey,
	oy. Mchanganyiko huu unaweza kutamkwa kama difthongi ingawa -w na -y kitaalamu
	zinawakilisha konsonanti za koda, badala ya vokali. Tunajua hili kwa sababu silabi (katika maneno ya kawaida)
	haziwezi kuishia na -w/-y pamoja na konsonanti nyingine. Kama ingekuwa hivyo, -w/-y ingeweza
	kuchukuliwa kuwa sehemu ya kiini. Badala yake, -w/-y huchukua nafasi ya konsonanti ya pekee ya mwisho wa
	silabi inayoruhusiwa. Inakubalika pia, kama kibadala kinachoruhusiwa, kwa -w na -y kutamkwa kama
	vokali huru, zisizosisitizwa.

Ewropa (Ulaya), inatamkwa ew-ro-pa [ew.'ɾo.pa]/[eu̯.'ɾo.pa] au hata
	e-u-ro-pa [e.u.'ɾo.pa]

Mkataba wa Tahajia 

Mkataba ufuatao wa tahajia unatumika tu kwa maneno ya asili na si kwa maneno yaliyotokana. Karibu na vokali nyingine,
	Globasa hutumia i na u tu ikiwa hizi zimesisitizwa au ikiwa y na w haziruhusiwi
	na sheria za fonotaktiki. Katika matukio mengine yote, Globasa hutumia y na w badala ya i
	na u. 

Katika maneno yafuatayo ya asili, i na u zimesisitizwa:

maux (panya), inatamkwa ma-ux [ma.'uʃ]

	daifu (dhaifu), inatamkwa da-i-fu [da.'i.fu]


Katika maneno yafuatayo ya asili, sheria za fonotaktiki huruhusu i na u pekee: 

triunfa (shinda), inatamkwa tri-un-fa [tri.'un.fa]

	kruel (katili), inatamkwa kru-el [kru.'el]


Katika maneno yafuatayo ya asili, y na w, ambazo zinaweza kutamkwa kama vokali, hutumiwa
	kimakubaliano: 

pyano (piano), inatamkwa pya-no ['pja.no] au
	pi-a-no [pi.'a.no]

	cyan (samawati-kijani), inatamkwa cyan [t͡ʃjan] au
	ci-an [t͡ʃi.'an]

	swini (nguruwe), inatamkwa swi-ni ['swi.ni] au
	su-i-ni [su.'i.ni]

	trawma (kiwewe), inatamkwa traw-ma ['traw.ma] au
	tra-u-ma ['tra.u.ma]


Fonotaktiki za Maneno ya Kawaida

Kumbuka: Kama mwanafunzi wa Globasa unaweza kuruka sehemu hii ya mwisho kuhusu fonotaktiki, kwa kuwa
	hii ni maelezo tu ya muundo wa silabi za Globasa.

Globasa ina seti mbili za sheria za fonotaktiki, moja kwa maneno ya kawaida (sehemu hii) na moja kwa nomino za pekee
	(tazama sehemu inayofuata). Sheria za fonotaktiki kwa maneno maalum ya kitamaduni huchanganya seti zote mbili za
	sheria (tazama sehemu ya mwisho). 

Sheria zifuatazo zinatumika kwa maneno ya kawaida. 

Silabi

Silabi zinajumuisha: (mwanzo)-kiini-(mwisho).

Muundo wa silabi katika maneno ya kawaida ya Globasa ni (K)(K)V(K).

Mwanzo (Onset)

Silabi zinaweza kuwa na mwanzo au zisiwe na mwanzo. Katika Globasa, mwanzo unajumuisha konsonanti yoyote moja, au
	yoyote ya makundi yafuatayo ya Kl/Kr na Kw/Ky:

bl-, fl-, gl-, kl-, pl-, vl-
 br-, dr-, fr-, gr-, kr-, pr-, tr-, vr-
 bw-, cw-, dw-, fw-, gw-, hw-, jw-,
	kw-, lw-, mw-, nw-, pw-, rw-, sw-, tw-, vw-, xw-, zw-
 by-, cy-, dy-, fy-, gy-, hy-, jy-, ky-, ly-, my-, ny-,
	py-, ry-, sy-, ty-, vy-, xy-, zy-

Kiini (Nucleus)

Silabi zote zina kiini. Katika Globasa, kiini kinajumuisha vokali yoyote moja: a, e, i, o, u.

Mwisho (Coda)

Silabi zinaweza kuwa na mwisho au zisiwe na mwisho. Katika Globasa, mwisho wa maneno ya kawaida unajumuisha
	konsonanti *yoyote* moja. Hata hivyo, tahadhari zifuatazo zinatumika:

Nafasi ya mwisho wa neno: Maneno ya kawaida katika Globasa yanaruhusu konsonanti zifuatazo tu katika nafasi ya mwisho
	wa neno: -f, -l, -m, -n, -r, -s, -w, -x, -y.

Sauti ya mwisho-mwanzo: Makundi ya konsonanti ya mwisho-mwanzo yanaweza kukubaliana au kutokubaliana kuhusu sauti:
	tekno (teknolojia) dhidi ya magneto (sumaku), epilepsi (kifafa)
	dhidi ya absorbi (fyonza), n.k.

Vizuizi vya mwisho-mwanzo: Makundi ya konsonanti yenye vizuizi viwili (-kt-, -pt-, n.k.) hayaruhusiwi katika maneno
	ya kawaida. Badala yake, maneno ya kawaida hufuata mtindo wa Kiitaliano na Kireno ambao huondoa konsonanti ya
	kwanza. Kwa maneno mengine, ikiwa silabi inaanza na kizuizi, silabi iliyotangulia haiwezi kuwa na kizuizi cha
	mwisho: astrato (dhahania), ativo (amilifu), otima (bora), n.k.


Tahadhari na w na y

Kiini-mwisho: Wakati w au y ziko kwenye mwisho, i wala u hairuhusiwi kwenye
	kiini. Kwa matokeo yake, michanganyiko ifuatayo ya kiini-mwisho na -w na -y **hairuhusiwi**: -iy, -iw, -uy, -uw.
	Michanganyiko mingine yote ya kiini-mwisho na -w na -y inaruhusiwa: -aw, -ew, -ow, -ay, -ey, -oy.

Kiini-mwanzo: Michanganyiko ya kiini-mwanzo iy na uw hairuhusiwi katika maneno ya kawaida. Kwa
	mfano, syahe (nyeusi) badala ya siyahe. 

Mwanzo-kiini: Michanganyiko ya mwanzo-kiini wu na yi pia hairuhusiwi katika maneno ya kawaida. 

Fonotaktiki za Nomino za Pekee

Nomino za pekee zina sheria za fonotaktiki zisizo kali sana. 

Muundo wa silabi katika nomino za pekee za Globasa ni kama ifuatavyo: (K)(K)V(K)(K)

Mwanzo

Tazama sheria za fonotaktiki za maneno ya kawaida hapo juu. 

Kiini

Tazama sheria za fonotaktiki za maneno ya kawaida hapo juu.

Mwisho

Mwisho wa nomino za pekee unaweza kuishia na konsonanti yoyote: Madrid (Madrid), n.k. Pia zinaweza
	kujumuisha hadi konsonanti mbili, ikiwa ni pamoja na katika nafasi ya mwisho wa neno: Polska
	(Poland), Budapest (Budapest), n.k. Vizuizi viwili vya mwisho-mwanzo vinaruhusiwa katika nomino za
	pekee: vodka (vodka), futbal (Soka la Marekani), n.k. Hata hivyo, vizuizi viwili
	ambavyo vinatofautiana tu kwa sauti haviruhusiwi na lazima vipunguzwe hadi konsonanti moja au kuongeza vokali ya
	ziada. 

Tahadhari na w na y

Tahadhari ya kiini-mwisho kwa maneno ya kawaida inatumika pia kwa nomino za pekee. Wakati w au y
	ziko kwenye mwisho, wala i wala u hairuhusiwi kwenye kiini. Kama matokeo, mchanganyiko ufuatao wa
	kiini na mwisho na -w na -y **hairuhusiwi**: -iy, -iw, -uy, -uw. Mchanganyiko mingine yote ya kiini-mwisho na -w and
	-y inaruhusiwa: -aw, -ew, -ow, -ay, -ey, -oy

Hata hivyo, tofauti na maneno ya kawaida, nomino za pekee zinaruhusu michanganyiko ya kiini-mwanzo iy na
	uw (Kuweyti - Kuwait, n.k.) na michanganyiko ya mwanzo-kiini wu na yi
	(Wuhan - Wuhan, n.k.). 

Fonotaktiki za Maneno Maalum ya Kitamaduni

 Fonotaktiki kwa maneno maalum ya kitamaduni hufuata sheria za maneno ya kawaida katika nafasi ya mwisho wa neno na
	sheria za nomino za pekee mahali pengine: teriyaki (teriyaki), koktel (cocktail),
	bakugamon (backgammon), blakjaku (blackjack), jazu (jazz), nk.


Kumbuka: Kundi la konsonanti -ng katika nafasi ya mwisho wa neno, ikijumuisha kama
	inavyoonekana katika Pinyin, huongeza sauti ya ziada, badala ya kupunguzwa kuwa -n kama
	inavyoonekana katika maneno ya kawaida: yinyangu (yinyang).





    Maneno ya Msingi: Nomino, Vitenzi, Vivumishi na Vielezi




Nomino

Nomino za Globasa hazitofautishi kati ya umoja na wingi.


		maux - panya (umoja), panya (wingi)

		kalamu - kalamu (umoja), kalamu (wingi)



Nomino za Globasa hazina viambishi tamati vya uanishi au ukanushi (mfano 'the' or 'a' kwa Kiingereza).


		janela - dirisha, madirisha



Ikiwa ni muhimu kusisitiza uanishi, hin (huyu/hawa/hii/hizi) au den
	(yule/wale/ile/zile) zinaweza kutumika.


		hin kitabu - kitabu hiki, vitabu hivi

		den flura - ua lile, maua yale



Ikiwa ni muhimu kusisitiza umoja, un (moja) inaweza kutumika.


		un denta - jino moja

		hin un denta - jino hili (moja)



Ikiwa ni muhimu kusisitiza wingi, plu (nyingi) inaweza kutumika.


		plu pingo - matofaa (nyingi), matofaa

		den plu pingo - matofaa yale (nyingi)



Jinsia

Katika Globasa, nomino zinazoashiria watu na wanyama kwa kawaida hazina jinsia.


		ixu - mtu mzima (mwanamume, mwanamke)

		nini - mtoto (mvulana, msichana)

		gami - mwenzi (mume, mke)

		mumu - ng'ombe (dume, jike)



Ikiwa ni muhimu kusisitiza jinsia, vivumishi fem (jike/wa kike) na man (dume/wa
	kiume) vinaweza kutumika kama viambishi awali.


		femnini - msichana; mannini - mvulana

		femixu - mwanamke; manixu - mwanamume

		femgami - mke; mangami - mume

		femmumu - ng'ombe jike; manmumu - ng'ombe dume



Asili ya neno fem: Kiingereza (feminine), Kifaransa (féminin), Kijerumani (feminin), Kihispania
		(femenina)

Asili ya neno man: Kimandarini (男 “nán”), Kifaransa (masculin), Kihispania (masculino),
		Kiingereza (masculine), Kijerumani (männlich), Kihindi (मर्दाना “mardana”), Kiajemi (مردانه “mardane”)

Nomino chache zinazoashiria watu huonyesha jinsia.


		matre au mama - mama

		patre au papa - baba



Kumbuka: Neno lisilo na jinsia kwa mzazi/wazazi ni atre. Neno lisilo na jinsia kwa mama/baba ni
		mapa.

Nomino katika Vishazi vya Mwanzo wa Sentensi

Fe mara nyingi hutumika katika vishazi vya mwanzo wa sentensi vyenye nomino.


		Fe fato, - Kwa kweli

		Fe fini, - Mwishowe 

		Fe bonxanse, - Kwa bahati nzuri 

		Fe asif, - Kwa bahati mbaya, Kwa masikitiko 

		Fe onxala, - Kwa matumaini 

		Fe folo, - Kwa hiyo 

		Fe misal, - Kwa mfano 

		Fe xugwan, - Kwa kawaida 

		Fe benji, - Kimsingi 

		Fe durama, - Wakati mwingine 

		Fe rimara, - Tena 

		Fe moy kaso, - Kwa vyovyote vile 

		Fe alo kaso, - Vinginevyo

		Fe nunya, - Kwa sasa, Sasa 

		Fe leya, - Hapo awali, Zamani 

		Fe xaya, - Baadaye, Katika siku zijazo



Uambatanisho

Katika Globasa, nomino inaweza kufuatwa na nomino nyingine bila kutumia kihusishi wakati nomino ya pili inabainisha
	utambulisho wa nomino ya kwanza. Hii inajulikana kama uambatanisho.


		Hotel Kaliforni - Hoteli ya California 

		Estato Florida - Jimbo la Florida 

		Towa Babel - Mnara wa Babeli

		Dolo Onxala - Mtaa wa Matumaini

		Myaw Felix - Paka Felix

		misu doste Mark - rafiki yangu Mark

		lexi kursi - neno kiti



Kipande di: Maneno Maalum ya Kitamaduni na Majina Maalum

Kipande di kinaweza kutumika kwa hiari kuashiria maneno maalum ya kitamaduni na majina maalum ambayo
	yana umbo sawa na maneno ya kawaida ambayo tayari yameanzishwa katika Globasa.


		soho - ya pande mbili, -a kuheshimiana 
				(di) Soho - Soho (eneo la Jiji la New York)

		

	



Kipande ci: Upendo na Mapenzi

Nomino au jina maalum linaweza kufuatwa na kipande ci kuashiria upendo au mapenzi.


		mama - mama 
				mama ci - mama mpendwa (kwa lafudhi ya mapenzi)

		

	

		nini - mtoto 
				nini ci - mtoto mpendwa (kwa lafudhi ya mapenzi)

		

	

		Jon - John 
				Jon ci - Johnny

		

	



Maneno ya Heshima: Gao na Kef

Kivumishi gao (juu, -refu) na nomino kef (bosi, chifu) zinaweza kutumika kama
	maneno ya heshima.


		alimyen - mwalimu 
				gao alimyen - mwalimu mkuu/mwalimu mwenye uzoefu mkubwa (sawa na "master" kwa
				kingereza)

		

	

		papa - baba
				kef papa - bosi

		

	



Nomino/Vitenzi

Katika Globasa, nomino/vitenzi ni maneno ambayo yanaweza kufanya kazi kama nomino au kitenzi.


		ergo - kazi (nomino au kitenzi)

		danse - dansi (nomino au kitenzi)

		yam - mlo (nomino) au kula (kitenzi)

		lala - wimbo (nomino) au kuimba (kitenzi)



Ulinganisho wa Nomino/Vitenzi

Ulinganisho wa nomino/vitenzi huonyeshwa kama ifuatavyo kwa kutumia maneno max (zaidi),
	min (chini, -chache), dennumer (idadi ile ile, nyingi kama),
	denkwanti (kiasi kile kile, -ingi kama), kom (kama, kuliko).

Kwa nomino:


		max... kom... - ...zaidi... kuliko...

		min... kom... - ...chache... kuliko...



Mi hare max kitabu kom yu.
 Nina vitabu vingi kuliko wewe.

Yu hare min kitabu kom mi.
 Una vitabu vichache kuliko mimi.


		max te/to kom... - vingi/kingi (vyake) kuliko...

		min te/to kom... - vichache/kichache (vyake) kuliko...



Mi hare max to kom yu.
 Nina vingi (vyake) kuliko wewe.

Yu hare min to kom mi.
 Una vichache (vyake) kuliko mimi.


		max kom - zaidi ya

		min kom - chini ya



Mi hare max kom cen kitabu.
 Nina vitabu zaidi ya mia moja.

Yu hare min kom cen kitabu.
 Una vitabu chini ya mia moja.


		dennumer... kom... - ...nyingi kama...



Te hare dennumer kitabu kom mi.
 Ana vitabu vingi kama mimi.


		dennumer te/to kom... vingi (vyake) kama...



Te hare dennumer to kom mi.
 Ana vingi (vyake) kama mimi.


		denkwanti... kom... ...-ingi kama...



Yu yam denkwanti risi kom mi.
 Unakula mchele mwingi kama mimi.


		denkwanti to kom... ...-ingi (chake) kama...



Yu yam denkwanti to kom mi.
 Unakula kingi (chake) kama mimi.

Kwa vitenzi:


		max... kom.... au max kom... - zaidi ya



Myaw max somno kom bwaw.
 au: Myaw somno max kom bwaw.
 Paka hulala zaidi
	ya mbwa.


		min... kom.... au min kom... - chini ya



Bwaw min somno kom myaw.
 au: Bwaw somno min kom myaw.
 Mbwa hulala chini
	ya paka.


		denkwanti... kom... au denkwanti kom... - ...-ingi kama



Bebe denkwanti somno kom myaw.
 au: Bebe somno denkwanti kom myaw.
 Mtoto
	hulala -ingi kama paka.

Ili kuonyesha kadiri... ndivyo..., Globasa hutumia folki... max/min, max/min.

Folki mi max doxo, mi max jixi.
 Kadiri ninavyosoma zaidi, ndivyo ninavyojua zaidi.

Mpangilio wa vishazi hivi unaweza kubadilika:

Mi max jixi, folki mi max doxo.
 Ninajua zaidi, kadiri ninavyosoma zaidi.

Aina za Vitenzi 

Vitenzi vinafafanuliwa katika kamusi kama vitenzi visaidizi, vitenzi vihusishi, vitenzi
		elekezi, vitenzi sielekezi, au vitenzi elekezi na sielekezi (ambitransitive). Viambishi
	tamati vinavyoonekana katika sehemu hii (-cu, -gi, -ne,
	-do, -pul) vimeelezwa chini ya Viambishi Vya Kawaida hapo chini. Kiambishi awali
	xor- kimeelezwa chini ya Uundaji wa Maneno: Viambishi
			Awali.

Vitenzi Visaidizi

Vitenzi visaidizi hufuatwa mara moja na kitenzi kingine, ambacho kinaweza kuachwa. Kuna vitenzi
		visaidizi vitatu tu katika Globasa: abil (weza), ingay (faa, paswa),
	musi (lazima).

Vitenzi Vihusishi

Vitenzi vihusishi huunganisha kiima na kijalizo chake. Kwa sasa kuna vitenzi vihusishi 12:
	sen (kuwa), xorsen (kuwa, anza kuwa), sencu (kuwa),
	sengi (sababisha kuwa), kwasisen (onekana kama), okocu
	(tazama/onekana), orecu (sikia/sikika), nasacu (nusa/nukia),
	xetocu (onja/ ladha), pifucu (gusa/gusika), hisicu (jisikia
	kimwili au kihisia), ganjoncu (jisikia kihisia). 

Vitenzi Elekezi

Vitenzi elekezi huchukua yambwa tendewa: haja (hitaji), bujo (kamata),
	gibe (toa). Hata hivyo, vitenzi elekezi vingine wakati mwingine au mara nyingi huacha
	yambwa tendewa: doxo (soma), yam (kula), lala (imba), nk.

Baadhi ya vitenzi elekezi mara nyingi au karibu kila mara hutumiwa bila yambwa tendewa:
	somno (lala), haha (cheka), pawbu (kimbia), fley
	(ruka), n.k. Haya yanajulikana katika Globasa kama vitenzi elekezi vya yambwa mwangwi kwa kuwa yambwa
	tendewa ya hiari ni neno lile lile kama kitenzi.

Mi le somno (lungo somno).
 Nililala (usingizi mrefu).

Yu le haha (sotipul haha).
 Ulicheka (kicheko kikubwa).

Kiambishi tamati -gi kinaweza kutumika kwa vitenzi
		elekezi kwa maana ya kusababisha (yambwa tendewa) ku[kitenzi mzizi], kufanya (yambwa tendewa) [kitenzi
		mzizi].

Kam yu fleygi hawanavi?
 Je, unarusha ndege?

Mi xa sampogi bwaw fe axam.
 Nitamtamabeza mbwa jioni.

Payaco le hahagi mi.
 Mchekeshaji alinifanya nicheke.

Vitenzi Sielekezi

Vitenzi sielekezi havichukui yambwa tendewa: idi (enda), konduta
	(jiendesha, kuwa na tabia), loka (kuwa mahali fulani), side (keti),
	garaku (zama). Vitenzi sielekezi vinaweza kubadilishwa kuwa vitenzi elekezi kwa
	matumizi ya hiari ya -gi vikiwa na yambwa tendewa.



		garaku - zama

		garaku(gi) - (sababisha) kuzama
	



Navikef le garaku.
 Nahodha alizama.

Navikef le garaku(gi) navi.
 Nahodha aliizamisha meli.

Katika unyambulishaji wa maneno, hata hivyo, -gi ni
	lazima. Linganisha vivumishi vifuatavyo vilivyonyambuliwa na garaku na kiambishi tamati -ne.

garakune navikef - nahodha anayezama

garakugine navikef- nahodha anayeizamisha (meli)

Vitenzi Elekezi na Sielekezi (Ambitransitive Verbs)

Vitenzi elekezi na sielekezi
			(ambitransitive verbs) katika Globasa ni vitenzi ambavyo kiima cha maana isiyoelekeza na yambwa
	tendewa ya maana elekezi hupitia kitendo/hali ile ile ya kitenzi. Maana isiyoelekeza ya vitenzi hivi inaweza kutumia
	kwa hiari -cu na maana elekezi inaweza kutumia kwa
	hiari -gi.

Kuna aina ndogo nne za vitenzi elekezi na sielekezi: vitenzi vya hisia, vitenzi vya hali,
	vitenzi visivyo na mtendaji, na vitenzi vya mkao/mahali au mwendo.

Vitenzi vya Hisia

Vitenzi elekezi na sielekezi vinavyoashiria hisia vinamaanisha kuhisi [nomino mzizi] au kusababisha
		kuhisi [nomino mzizi]. Kumbuka kuwa maana isiyoelekeza pia inaweza kuonyeshwa kama kirai cha kitenzi
	kihusishi na kivumishi: sen [nomino mzizi]-do.


		interes(cu) - kuwa/jisikia mwenye hamu (hisi hamu)

		interes(gi) - vutia (sababisha kuhisi hamu)
	



Mi interes(cu) tem basalogi. = Mi sen interesdo tem basalogi.
 Ninavutiwa na
	isimu.

Basalogi interes(gi) mi.
 Isimu inanivutia.


		pilo(cu) - kuwa/jisikia mchovu (hisi uchovu)

		pilo(gi) - chosha (sababisha kuhisi uchovu)
	



Te pilo(cu). = Te sen pilodo.
 Amechoka/anajisikia mchovu.

Tesu ergo pilo(gi) te.
 Kazi yake inamchosha.

Kiambishi awali xor- kinaweza kutumika na vitenzi vya hisia kuonyesha tofauti ifuatayo:

Mi le interes tem basalogi lefe multi nyan.
 Nilikuwa na hamu na isimu miaka mingi iliyopita.


Te le pilo dur na ergo.
 Alikuwa amechoka wakati akifanya kazi.

dhidi ya:

Mi le xorinteres tem basalogi lefe multi nyan.
 Nilianza kupendezwa na isimu miaka mingi
	iliyopita. 

Te le xorpilo dur na ergo.
 Alichoka/alianza kuchoka wakati akifanya kazi.

Vitenzi vya Hali

Vitenzi elekezi na sielekezi vya hali vinafanana na vitenzi vya hisia. Ni nomino za hali
	ambazo zinaweza kutumika kama vitenzi elekezi na sielekezi zikimaanisha kuwa na [mzizi wa nomino] au
		kusababisha kuwa na [mzizi wa nomino]. Kumbuka kuwa maana isiyoelekeza pia inaweza kuonyeshwa kama kirai
	cha kitenzi kihusishi na kivumishi: sen [mzizi wa nomino]-pul. 


		termo(cu) - kuwa moto/joto (kuwa na joto)

		termo(gi) - tia joto (sababisha kuwa na joto)
	



Misu kafe no haji termo. = Misu kafe no haji sen termopul.
 Kahawa yangu si
	moto tena.

Kam yu le termo banyo-kamer?
 Je, ulipasha joto bafuni?


		cinon(cu) - kuwa na akili (kuwa na akili)

		cinon(gi) - tia akili (sababisha kuwa na akili)
	



Syensiyen cinon. = Syensiyen sen cinonpul.
 Mwanasayansi ana akili.

Eskol le cinon te.
 Shule ilimfanya awe na akili.


		talento(cu) - kuwa na kipaji (kuwa na kipaji)

		talento(gi) - fanya awe na talanta/toa kipaji(sababisha kuwa na talanta)
	



Lalayen talento. = Lalayen sen talentopul.
 Mwimbaji ana kipaji.

Patre le talento lalayen.
 Baba alimpa mwimbaji kipawa.

Kiambishi awali xor- kinaweza kutumika pamoja na vitenzi vya hali kuashiria ufuatao.

Jaledin le termo. = Jaledin le sen termopul.
 Jana kulikuwa na joto.

To le xortermo fe midinuru. = To le xorsen/sencu termopul fe midinuru.

	Ilianza kuwa joto/ ikawa na joto saa sita mchana. 

Vitenzi Visivyo na Mtendaji

Katika maana isiyoelekeza ya vitenzi elekezi na sielekezi visivyo na mtendaji, kitendo ni kitu kinachomtokea
	kiima badala ya kitu ambacho kiima hukifanya. 


		kasiru(cu) - vunjika (vunjika)

		kasiru(gi) - vunja (sababisha kuvunjika)
	



Janela le kasiru(cu).
 Dirisha lilivunjika. 

Mi le kasiru(gi) janela.
 Nilivunja dirisha.


		boyle(cu) - chemka (chemshwa)

		boyle(gi) - chemsha (sababisha kuchemka)
	



Sui le boyle(cu).
 Maji yalichemka.

Te le boyle(gi) sui.
 Alichemsha maji.


		fini(cu) - isha (fikia mwisho)

		fini(gi) - maliza, komesha (sababisha kufikia mwisho)
	



Jange le fini(cu).
 Vita viliisha.

Ete le fini(gi) jange.
 Walimaliza vita.

Vitenzi vya Mkao/Mahali au Mwendo

Katika maana isiyoelekeza ya vitenzi elekezi na sielekezi vya mkao/mahali au mwendo kiima ni mtendaji na
	mtendewa. 


		esto(cu) - simama (simama)

		esto(gi) - simamisha (fanya kusimama au sababisha kusimama)
	



Am esto(cu)!
 Simama!

Am esto(gi) mobil!
 Simamisha gari!


		harka(cu) - songa (fanya mwendo)

		harka(gi) - sogeza (sababisha kusonga)
	



Am no harka(cu)!
 Usisogee!

Mi le harka(gi) yusu kursi.
 Nilisogeza kiti chako. 


		buka(cu) - funguka (kuwa wazi)

		buka(gi) - fungua (fanya wazi)
	



Dwer le buka(cu).
 Mlango ulifunguka.

Mi le buka(gi) dwer.
 Nilifungua mlango.

Katika unyambulishaji wa maneno, vitenzi elekezi na sielekezi hufanya kazi kama vitenzi elekezi
	bila hitaji la -gi. Hata hivyo, wakati maana
	isiyoelekeza ya kitenzi inahitajika katika unyambulishaji wa maneno, -cu lazima itumike. Linganisha vivumishi vifuatavyo
	vilivyonyambuliwa na buka na kiambishi tamati -ne:

bukane merasem - sherehe ya ufunguzi

bukacune dwer - mlango unaofunguka

Vivumishi/Vielezi

Katika Globasa, vivumishi na vielezi vinavyofafanua vitenzi vina umbo sawa.


		bon - zuri, vizuri

		velosi - haraka, upesi

		multi - nyingi, -ingi



Vivumishi/vielezi hutangulia nomino/vitenzi vinavyovifafanua.

Hinto sen bon yam.
 Huu ni chakula kizuri.

Bebe bon yam.
 Mtoto anakula vizuri.

Uma velosi pawbu.
 Farasi anakimbia haraka.

Vinginevyo, vielezi vinaweza kuonekana baada ya kitenzi, lakini kabla ya yambwa tendewa na yambwa tendeshi, ikiwa
	zipo: Kiima - Kitenzi - (Yambwa Tendewa na Yambwa Tendeshi) - Kielezi.

Bebe yam bon.
 Mtoto anakula vizuri.

Bwaw glu sui velosi.
 Mbwa anakunywa maji haraka.

Vielezi pia vinaweza kuhamishiwa mwanzoni mwa sentensi, mradi tu kuna kituo dhahiri chenye mkato ili kutenganisha
	kirai na sehemu nyingine ya sentensi. Bila kituo, kivumishi/kielezi kinaweza kutafsiriwa kimakosa kama kinafafanua
	kiima. 

Velosi, bwaw glu sui.

	Haraka, mbwa anakunywa maji.


Unyum, te le idi cel banko.

	Kwanza, alienda benki.


Vivumishi/Vielezi katika Vishazi vya Mwanzo wa Sentensi

Yafuatayo ni vivumishi/vielezi vinavyotumika sana katika vishazi vya mwanzo wa sentensi vikifuatwa na kituo dhahiri
	kabla ya sehemu nyingine ya sentensi.


		Ripul, Rili, Rimarali, - Tena 

		Dumarali, - Wakati mwingine

		Pimpan, - Mara nyingi

		Ible, - Labda 

		Maxpul, - Zaidi ya hayo 

		Pia, - Pia 

		Abruto, - Ghafla 

		Total, - Kabisa 

		Yakin, - Hakika 

		Ideal, - Kikamilifu

		Mimbay, - Bila shaka 

		Mingu, - Kwa uwazi 

		Sipul, - Hakika 

		Fori, - Mara moja 

		Sati, - Kweli

		Umumi, - Kwa ujumla

		Nerleli, - Hivi karibuni

		Telileli, - Muda mrefu uliopita

		Nerxali, - Karibuni

		Telixali, - Baada ya muda mrefu



Ulinganisho wa Vivumishi/Vielezi

Ulinganisho wa vivumishi/vielezi huonyeshwa kama ifuatavyo kwa kutumia maneno maxmo (zaidi,
		-enye zaidi), minmo (chini ya), denmo
	(kama),kom (kama, kuliko).


		maxmo kimapul kom... - ghali zaidi kuliko...

		minmo kimapul kom... - nafuu kuliko...

		denmo kimapul kom... - ghali kama...



Ili kuonyesha -enye zaidi (-st) na -enye uchache zaidi, Globasa hutumia maxim...
		te/to na minim... te/to. Neno of linamaanisha kati ya au
	nje ya. Kumbuka kwamba viwakilishi te/to lazima vifuate kivumishi mara
	moja kwani vishazi nomino lazima viishie na nomino au ki wakilishi. Tazama Vishazi Nomino.


		maxim juni te (of misu bete) - mdogo zaidi (wa watoto wangu)

		minim kimapul to (of yusu mobil) - nafuu zaidi/gharama ndogo zaidi (ya magari yako)



Ili kuonyesha kadiri... ndivyo..., Globasa hutumia folki maxmo/minmo, maxmo/minmo.


		folki (to sen) maxmo neo, (to sen) maxmo bon - kadiri (kilivyo) kipya zaidi, (ndivyo kilivyo)
		bora zaidi



Maneno ya Kitenzi/Kivumishi-Kielezi

Kando na maneno ya nomino/kitenzi na maneno ya kivumishi/kielezi, Globasa ina aina ya tatu ya maneno: maneno ya
		kitenzi/kivumishi-kielezi. Vitenzi visaidizi pekee ndivyo vipo katika aina hii ambayo ina maneno matatu tu:
	abil, musi na ingay.


		abil: (kitenzi) weza; (kivumishi/kielezi) -enye uwezo, inayoweza 

		musi: (kitenzi) lazima; (kivumishi/kielezi) ambayo lazima, ambayo inabidi

		ingay: (kitenzi) inafaa, inapaswa; (kivumishi/kielezi) inayofaa, inayo paswa



Viambishi Vya Kawaida 

Kiambishi Tamati Cha Nomino -ya 

Kiambishi tamati -ya kina kazi mbalimbali muhimu na ni sawa na viambishi tamati kadhaa vya
	Kiingereza: -ity, -ness, -dom, -hood, -ship.


		Nomino dhahania hunyambuliwa kutoka kwa vivumishi/vielezi kwa kuongeza -ya.




		
		real - halisi (kivumishi)

			realya - uhalisi (nomino)
		

	

		
		bimar - -gonjwa, -a kuumwa (kivumishi)

			bimarya - ugonjwa (nomino)
		

	

		
		huru - huru (kivumishi)

			huruya - uhuru (nomino)
		

	

		
		solo - peke yake (kivumishi)

			soloya - upweke (nomino)
		

	




		Kiambishi tamati -ya hutumiwa kunyambua nomino dhahania na nomino zisizohesabika kutoka kwa
		aina mbalimbali za nomino za dhahiri na zinazohesabika.




		poema - shairi (nomino dhahiri) 

		poemaya - ushairi (nomino dhahania)



Kiambishi tamati -ya kinamaanisha -hood au -ship kinaposhikamanishwa na nomino
	zinazoashiria mahusiano.


		
		matre - mama (nomino dhahiri)

			matreya - umama (nomino dhahania)
		

	

		
		patre - baba (nomino dhahiri)

			patreya - ubaba (nomino dhahania)
		

	

		
		doste - rafiki (nomino dhahiri)

			dosteya - urafiki (nomino dhahania)
		

	



Katika baadhi ya matukio nomino dhahiri au inayohesabika hutumiwa kama kitenzi na nomino dhahania au isiyohesabika
	hunyambuliwa kwa kutumia -ya na kufanya kazi kama mwenzake wa kitenzi.


		
		imaje - taswira/picha (nomino dhahiri), taswira/fikiria (kitenzi)

			imajeya - mawazo (nomino dhahania)
		

	

		
		turi - safari (nomino inayohesabika), safiri (kitenzi)

			turiya - utalii (nomino isiyohesabika)
		

	



Vile vile, sehemu za mwili zinazohusishwa na hisi tano huashiria kitendo husika (kitenzi), huku
	-ya ikitumika kunyambua nomino dhahania.


		
		oko - jicho (nomino dhahiri), ona, tazama (kitenzi)

			okoya - utazamaji, kuona au hisia ya kuona (nomino dhahania)
		

	

		
		ore - sikio (nomino dhahiri), sikia (kitenzi)

			oreya - usikivu au hisia ya kusikia (nomino dhahania)
		

	

		
		nasa - pua (nomino dhahiri), nusa (kitenzi)

			nasaya - unukaji au hisia ya kunusa (nomino dhahania)
		

	

		
		xeto - ulimi (nomino dhahiri), onja (kitenzi)

			xetoya - ladha au hisi ya ladha (nomino dhahania)
		

	

		
		pifu - ngozi (nomino dhahiri), gusa (kitenzi)

			pifuya - mguso au hisia ya mguso (nomino dhahania)
		

	




		
		Vihusishi hubadilishwa kuwa nomino/vitenzi kwa kutumia kiambishi tamati -ya. Tazama Vitenzi vya Vihusishi.

	

		
		Kiambishi tamati -ya pia hutumiwa kubadilisha maneno mengine ya kazi kuwa nomino. Tazama Maneno ya Kazi.

	



Asili ya neno -ya: Kihindi (सत्य "satya" - ukweli), Kihispania (alegría - furaha)

Kiambishi Awali du- 

Globasa hutumia kiambishi awali du- kuelezea jina-kitenzi (gerund).


		dudanse - (kitendo cha) kucheza dansi

		dulala - (kitendo cha) kuimba



Kiambishi awali du- pia hutumika kwa wakati endelevu/tabia wa kitenzi. Tazama Aina za Vitenzi.

Kiambishi awali du- kimekatwa kutoka kwa neno dure (muda).
 Asili ya neno
		dure: Kiingereza, Kifaransa, Kijerumani na Kihispania

Kiambishi Tamati cha Nomino/Vitenzi -gi 

Kiambishi tamati -gi kinaweza kutumika kwa vivumishi, nomino na vitenzi.

Vivumishi

Kiambishi tamati -gi hubadilisha vivumishi kuwa vitenzi elekezi.


		
		bala - -enye nguvu

			balagi - imarisha
		

	

		
		pul - -mejaa

			pulgi - jaza
		

	

		
		mor - -liokufa

			morgi - ua
		

	



Nomino

Kiambishi tamati -gi humaanisha sababisha kuwa kinapoongezwa kwenye nomino.


		
		zombi - zombi

			zombigi - badili kuwa zombi
		

	

		
		korbani - mwathiriwa

			korbanigi - fanya mwathiriwa, dhulumu
		

	



Vitenzi

Kiambishi tamati -gi pia hutumika kubadili vitenzi sielekezi na vitenzi elekezi kuwa vitenzi
	visababishi, au hutumika kwa hiari katika vitenzi elekezi na sielekezi, kama inavyoonekana chini ya Aina za Vitenzi hapo juu.

Kiambishi tamati -gi kimefupishwa kutoka gibe (toa).
 Asili ya neno
		gibe: Kiingereza (give), Kijerumani (geben, gibt) na Kimandarini (给 “gěi”)

Kiambishi Tamati cha Nomino/Vitenzi -cu 

Kiambishi tamati -cu kinaweza kutumika kwa vivumishi na nomino, pamoja na vitenzi, kama
	inavyoonekana chini ya Aina za Vitenzi hapo juu.

Vivumishi

Kiambishi tamati -cu (pata/kuwa) hubadilisha vivumishi kuwa vitenzi visivyoelekeza.


		
		roso - nyekundu

			rosocu - kuwa mwekundu (pata wekundu)
		

	

		
		mor - -liokufa

			morcu - kufa (kuwa mfu)
		

	



Nomino

Kiambishi tamati -cu kinamaanisha kuwa kinapoongezwa kwa nomino.


		
		zombi - zombi

			zombicu - geuka kuwa zombi
		

	

		
		ixu - mtu mzima

			ixucu - kuwa mtu mzima, kufikia umri
		

	



Kiambishi tamati -cu kimefupishwa kutoka cudu (chukua, pata, miliki,
		tunukiwa)
Asili ya neno cudu: Kimandarini (取得 "qǔdé"), Kikorea (취득 “chwideug”)

Kiambishi Tamati cha Kivumishi/Kielezi -li 

Katika Globasa, vivumishi/vielezi hunyambuliwa kutoka kwa nomino kwa kutumia viambishi tamati mbalimbali. Tazama
	orodha kamili ya viambishi tamati chini ya Uundaji wa Maneno. Mojawapo ya kawaida
	zaidi ni kiambishi tamati -li (ya, inayohusiana na).


		
		musika - muziki

			musikali - -a kimuziki, kimuziki
		

	

		
		denta - jino

			dentali - -a meno
		

	

		
		dongu - mashariki

			donguli - -a mashariki
		

	

		
		Franse - Ufaransa

			Franseli - -a Kifaransa
		

	



Kiambishi tamati -li pia hutumika kunyambua vivumishi/vielezi kutoka kwa maneno ya kazi. Tazama Maneno ya Kazi.

Asili ya neno -li: Kifaransa (-el, -elle), Kihispania (-al), Kiingereza (-al, -ly), Kijerumani
		(-lich), Kirusi (-ельный “-elni”, -альный “-alni”), Kituruki (-li)

Kiambishi Tamati cha Kivumishi/Kielezi -pul 

Neno pul linamaanisha -mejaa. Hata hivyo, kama kiambishi tamati -pul
	humaanisha yenye kiasi cha kutosha au zaidi ya kutosha.


		
		humor - ucheshi

			humorpul - -enye vichekesho, -a kuchekesha
		

	

		
		hatari - hatari

			hataripul - -a hatari
		

	



Asili ya neno pul: Kiingereza (full), Kihindi (पूर्ण “purn”), Kirusi (полный “poln-”)

Vivumishi Vitendaji: Kiambishi Tamati -ne 

Kiambishi tamati -ne kinamaanisha katika hali tendaji au mchakato wa na hutumiwa kunyambua
	kile kinachojulikana katika Globasa kama vivumishi tendaji.

Vivumishi tendaji mara nyingi huwa sawa na shiriki tendaji/vitenzi-jina tendaji (present
	participle) katika Kiingereza (vivumishi vinavyoishia na -ing). Hata hivyo, tofauti na ilivyo kwa
	Kiingereza, vivumishi tendaji havitumiwi kuunda kauli ya kuendelea/endelevu (Mimi ninalala,
		Yeye anacheza, n.k.) Badala yake hufanya kazi tu kama vivumishi.


		
		somno - lala

			somnone meliyen - binti anayelala
		

	

		
		anda - tembea

			andane moryen - maiti inayotembea
		

	

		
		danse - cheza

			dansene uma - farasi anayecheza
		

	

		
		interes - vutia

			interesne kitabu - kitabu kinachovutia
		

	

		
		amusa - burudisha, furahisha

			amusane filme - filamu inayoburudisha/ya kufurahisha
		

	



Asili ya neno -ne: Kiingereza (-ing), Kifaransa (-ant), Kihispania (-ando), Kijerumani (-en,
		-ende), Kirusi (-ный “-ny”), Kituruki (-en, -an)

Vivumishi Vitendaji-Mwanzo wa Sentensi

Vivumishi vitendaji vinavyoonekana mwanzoni mwa sentensi vinaweza kuonyeshwa kama vishazi vya kihusishi kwa kutumia
	aina ya kitenzi kishirikishi.

Doxone, nini le xorsomno.

	Akisoma, mtoto alianguka usingizini/alisinzia.


au

Fe na doxo, nini le xorsomno.

	 Akisoma, mtoto alianguka usingizini.

	au

	Dur na doxo, nini le xorsomno.

	Wakati akisoma, mtoto alianguka usingizini.


Muundo huu ni muhimu hasa wakati kirai kinajumuisha yambwa tendewa kwani, tofauti na shiriki tendaji/vitenzi-jina
		tendaji katika Kiingereza, vivumishi tendaji katika Globasa haviwezi kufanya kazi kama vitenzi.


Dur na doxo sesu preferido kitabu, nini le xorsomno.

	Wakati akisoma kitabu chake anachokipenda, mtoto alianguka usingizini.


Kwa kawaida, virai hivi pia vinaweza kuonyeshwa kama vishazi kamili, kinyume na vishazi vya kihusishi.

Durki te le doxo (sesu preferido kitabu), nini le xorsomno.

	Wakati alipokuwa akisoma (kitabu chake anachokipenda), mtoto alianguka usingizini.


Vivumishi Vitendewa

Vivumishi vitendaji vinaweza kufanywa vitendewa kwa kuongeza kiambishi awali tendewa be-
	ili kunyumbua kile kinachojulikana katika Globasa kama vivumishi vitendaji tendewa (au vivumishi
		vitendewa kwa ufupi). Hakuna usawa kamili katika Kiswahili kwa vivumishi vitendewa, lakini
	vinaeleweka vyema kama aina tendewa kamili ya present participle katika Kiingereza.


		belalane melodi - wimbo unaoimbwa au unaoimbwa

		belubine doste - rafiki mpendwa au rafiki anayependwa



Vivumishi Visivyotenda: Kiambishi Tamati -do 

Kiambishi tamati -do kinamaanisha katika hali isiyo tendaji ya. Maneno yenye kiambishi
	tamati hiki yanajulikana katika Globasa kama vivumishi visivyotenda na kwa kawaida hutafsiriwa kama
	shiriki tendewa/vitenzi-jina tendewa (past participle) katika Kiingereza. Hata hivyo, tofauti na ilivyo kwa
	Kiingereza, vivumishi visivyotenda havitumiki kuzalisha kauli timilifu au kauli tendewa
	(Nimefanya kazi, Iliibiwa, n.k.). Badala yake, vinafanya kazi tu kama vivumishi.

Ni muhimu kutambua kwamba, kiufundi, kiambishi tamati -do huongezwa kwenye nomino ya
	nomino/vitenzi. Kwa sababu hii, -do inaweza kuongezwa kwa elekezi, visivyoelekeza au nomino/vitenzi
	ambavyo vinaweza kuchukua au kuto kuchukua mtendwa.

Na vitenzi elekezi


		hajado ergo - kazi inayohitajika (katika hali ya lazima) 

		bujodo morgiyen - muuaji aliyekamatwa (katika hali ya kukamatwa)



Na vitenzi visivyoelekeza


		Uncudo Nasyonlari - Umoja wa Mataifa (katika hali ya umoja) 

		awcudo fleytora - ndege iliyotoweka (katika hali ya kutoweka)



Pamoja na vitenzi vinavyoweza kuwa na/bila mtendwa


		kasirudo janela - dirisha lililovunjika (katika hali ya kuvunjika)

		klosido dwer - mlango uliofungwa (katika hali ya kufungwa) 



Asili ya neno -do: Kiingereza (-ed), Kihispania (-ado, -ido)

Kiambishi Tamati cha Kielezi -mo 

Vivumishi/vielezi vinavyofafanua vivumishi/vielezi vingine, vinavyojulikana kama vielezi vinavyofafanua
		vivumishi/vielezi, huongeza kiambishi tamati -mo. Linganisha jozi zifuatazo za vishazi.



		
		perfeto blue oko - macho mazuri ya buluu (macho ya buluu ambayo ni mazuri
				kabisa)

			perfetomo blue oko - macho ya buluu kikamilifu (macho ambayo yana rangi ya buluu
				kikamilifu)
		

	

		
		naturali syahe tofa - nywele nyeusi za asili (sio wigi)

			naturalimo syahe tofa - nywele nyeusi kiasili (hazijapakwa rangi)
		

	

		
		sotikal doxone nini - mtoto anayesoma kimya

			sotikalmo doxone nini - mtoto anayesoma kimya kimya
		

	







    Vihusishi: Viunganishi, Vihusishi na Vielezi Vitendaji




Tazama pia sura zifuatazo: Viwakilishi, Vihusiano na
	Nambari

Viunganishi


		ji - na 
				iji... ji... - wote... na...
			

		

	

		or - au 
				oro... or... - ama... au...
			

		

	

		nor - wala 
				noro... nor... - si... wala...
			

		

	

		kam - kiulizi cha ndiyo/hapana 
				kama... kam... - kama... au
				(kama)...

		

	

		mas - lakini

		eger - ikiwa

		kwas - kana kwamba
		[kwasi - inayoonekana]

		ki - kwamba (kiunganishi cha
		kishirikishi) 



Fe

Fe ni kihusishi chenye matumizi mengi na
	maana ya jumla, isiyo dhahiri, mara nyingi hutafsiriwa kama ya (inayohusiana na). Inaweza kutumika
	kama kihusishi cha wakati (katika, ndani ya, kwenye), kama kihusishi cha mahali (katika
	virai vya kihusishi tu, kama inavyoonekana hapa chini), katika virai vya mwanzo wa sentensi, kama mbadala wa
	vivumishi vya -li, na katika hali ambapo hakuna kihusishi kingine kinachofaa.

Fe ni ya hiari na virai vingi vya wakati, kama inavyoonyeshwa katika mifano ifuatayo:

(fe) ban mara - katika tukio fulani, mara moja, hapo zamani za kale

	(fe) duli mara - wakati mwingine, mara kwa mara
 (fe)
	hin mara - wakati huu
 (fe) hin momento - kwa sasa
	hivi/wakati huu
 (fe) Lunadin - (siku ya) Jumatatu

	(fe) duli Lunadin - (siku za) Jumatatu
 (fe)
	nundin - leo (hutumika kama kielezi)
 (fe) tiga din fe
		xaya - siku tatu baadaye

Virai fe nunya (kwa sasa, sasa hivi), fe leya (zamani, hapo awali) na fe
		xaya (baadaye, siku zijazo) kwa kawaida huachwa vile vile.

Kuonyesha Umiliki

Globasa ina njia mbili za kuonyesha umiliki. Kihusishi de (ya, -a/cha/la/nk.)
	kinatumika kuonyesha umiliki wa nomino.

Baytu de Maria sen day.
 "Nyumba ya Maria ni kubwa."

Ikiwa nomino imeeleweka, kiwakilishi kinatumika (te/to au
	ete/oto):

To de Maria sen day.
 Ya Maria ni kubwa.

Kiambishi tamati -su huongezwa kwenye viwakilishi kuunda vivumishi vya kumiliki. Vile vile, neno
	su linatumika kuonyesha umiliki wa nomino na
	ni sawa na kiambishi tamati cha umiliki cha Kiingereza 's. Tofauti na Kiingereza, hata hivyo,
	su hutumika kama neno tofauti.

Maria su baytu sen day.
 Nyumba ya Maria ni kubwa.

Ikiwa nomino imeeleweka, kiwakilishi kinatumika (te/to au
	ete/oto):

Maria su to sen day.
 Ya Maria ni kubwa.

Vihusishi vya Mahali


		in - ndani, ndani ya 
				inli - (kivumishi) -a ndani

				fe inya - ndani; ndani ya

		

	

		ex - nje (ya) 
				exli - (kivumishi) -a nje

				fe exya - nje; bila

		

	

		per - juu ya 
				perli - (kivumishi) -a juu juu, -a usoni

				fe perya - juu ya uso

		

	

		bax - chini (ya), 
				baxli - -a msingi

				fe baxya - chini ya

		

	

		of - kutoka, nje ya

		cel - hadi (mwendo)
		[cele - lengo/kusudi] 
				celki - ili, kusudi

				cel na - ili

				cel in - ndani ya

				cel ex - kutoka, nje ya

		

	

		hoy - kuelekea [hoyo -
		mwelekeo]

		intre - katikati ya 
				fe intreya - katikati

		

	

		ultra - zaidi ya 
				fe ultraya - zaidi ya

		

	

		infra - chini ya 
				infrali - -duni

		

	

		infer - ufupisho wa
		infraya: uduni, hali ya chini 
				fe infer - chini kabisa

				cel infer - chini, kwenda chini

		

	

		supra - juu ya 
				suprali - bora

		

	

		super - ufupisho wa
		supraya: ubora, hali ya juu 
				fe super - juu kabisa 

				cel super - juu, kwenda juu

		

	

		pas - kupitia, kwa njia ya
		[pasa - pita]

		tras - ng'ambo, upande mwingine wa,
	

		cis - upande huu wa

		wey - kuzunguka [jowey
		- mazingira]

		fol - kando ya, kulingana na
		[folo - fuata] 
				fe folya - kando ya, ipasavyo

				posfol - kinyume na (mwelekeo tofauti)

		

	



Vihusishi na Viunganishi vya Kirai


		ruke - (nomino) nyuma,
		(kitenzi) kuwa nyuma, kuwa upande wa nyuma 
				fe ruke - nyuma

				fe ruke de - nyuma ya

		

	

		kapi - (nomino) kichwa;
		(kitenzi) kuwa juu (ya) 
				fe kapi - juu

				fe kapi de - juu ya

		

	

		fronta - (nomino) paji la
		uso, mbele; (kitenzi) kuwa mbele (ya) 
				fe fronta - mbele

				fe fronta de - mbele ya

		

	

		muka - (nomino) uso;
		(kitenzi) kutazamana, uso kwa uso, kuwa ng'ambo (ya) 
				fe muka - ng'ambo, uso kwa uso

				fe muka de - ng'ambo ya

		

	

		oposya - (nomino) kinyume;
		(kitenzi) kuwa kinyume cha 
				fe oposya - kinyume chake

				fe oposya de - kinyume na, dhidi ya (kimwili)

		

	

		peda - (nomino) mguu, chini;
		(kitenzi) kuwa chini (ya) 
				fe peda - chini

				fe peda de - chini ya

		

	

		comen - (nomino) upande;
		(kitenzi) kuwa kando 
				fe comen - upande 

				fe comen de - upande (wa), karibu na, kando ya

		

	

		tayti - (nomino) mbadala;
		(kitenzi) badilisha 
				fe tayti fe - badala (ya)

				fe tayti ki - badala ya + sentensi

		

	

		kompara - (nomino)
		ulinganisho; (kitenzi) linganisha 
				fe kompara fe - kwa kulinganisha (na) 

				fe kompara ki - ilhali

		

	

		kosa - (nomino) sababu;
		(kitenzi) sababisha 
				fe kosa fe; kos - kwa sababu ya 

				kos (den)to - ndiyo maana, kwa hiyo

				fe kosa ki; koski - kwa sababu 

		

	

		folo - fuata 
				fe folo - kwa hiyo, hivyo 

				fe folo fe - kama matokeo ya 

				fe folo ki - (kiasi, sana) kwamba 

		

	

		ner - karibu, karibu (na) 
				ner fe - karibu na

		

	

		teli - mbali, mbali sana, 
				teli fe - mbali na 

		

	



Vihusishi Vingine


		el - kiashiria cha yambwa
			tendwa
		
				Hufanya kazi kama kihusishi na kwa kawaida huachwa

		

	

		de - ya (kumiliki)

		tas - kwa (kiashiria cha yambwa
			tendewa), kwa ajili ya

		tem - kuhusu [tema -
		mada]

		pro - kuunga mkono, kwa,
		(kinyume anti)

		anti - dhidi ya

		fal - (iliyofanywa) na
		[fale - fanya]

		har - na (kuwa na)
		[hare - kuwa na] 
				nenhar - bila (bila kuwa na)

		

	

		ton - (pamoja) na
		[tongo - pamoja] 
				nenton - bila, tofauti na 

		

	

		yon - kwa (kutumia), kwa njia
		ya [yongu - tumia] 
				yon na - kwa + kirai kitenzi -ji

		

	

		nenyon - bila (bila kutumia) 
				nenyon na - bila + kirai kitenzi -ji

		

	

		por - badala ya 
				por (moyun) - kwa

		

	



Vihusishi vya Wakati


		dur - wakati wa, kwa + kirai
			nomino
		
				dur (moyun) - kwa

				dur na - wakati + kirai kitenzi -ji

				durki - wakati + sentensi

		

	

		fin- - (kiambishi awali)
		mwisho, fikia mwisho [fini - isha/maliza] 
				finfe - (kihusishi) hadi + kirai nomino

				finki - (kiunganishi) hadi + sentensi

		

	

		xor- - (kiambishi awali)
		mwanzo [xoru - anza] 
				xorfe - (kihusishi) kutoka, tangu + kirai nomino

				xorki - (kiunganishi) (tangu) + sentensi

		

	

		jaldi - mapema

		dyer - chelewa

		haji - bado 
				no haji - si tena,

		

	

		uje - tayari 
				no uje - bado

		

	

		fori - mara moja

		pimpan - mara nyingi

		nadir - nadra, mara chache

		mara - mara (tukio) 
				(fe) ban mara - mara moja, hapo zamani za kale

				(fe) duli mara - wakati mwingine

		

	

		nun - kiashiria cha wakati uliopo 
				nunli - kwa sasa,

				nunya - wakati uliopo 
						fe nunya - kwa sasa, sasa hivi 

				

			

				nundin - leo

				(fe) nunli din - siku hizi

		

	

		ja- - (awali) karibu
		[jara - jirani] 
				jali - iliyo karibu

		

	

		le - kiashiria cha wakati
			uliopita
		
				jale - ndio tu (wakati uliopita karibuni)

				jaledin - jana

				leli - -liopita, awali,

				jaleli - ya mwisho, ya hivi karibuni

				nerleli - hivi karibuni

				telileli - zamani sana 

				leya - (n) wakati uliopita 
						fe leya - zamani, hapo awali 

				

			

				lefe - kabla + kirai nomino; iliyopita 
						lefe or fe - kufikia (kabla au kufikia) 

				

			

				lefe na - kabla + kirai kitenzi -ji

				leki - kabla + sentensi

		

	

		xa - kiashiria cha wakati ujao
		
				jaxa - karibu na (wakati ujao karibuni)

				jaxadin - kesho

				xali - (kivumishi) -a wakati ujao

				jaxali - inayofuata, kisha

				nerxali - karibuni

				telixali - muda mrefu ujao

				xaya - (nomino) wakati ujao; (kitenzi) kuwa baada ya, fuata 
						fe xaya - katika siku zijazo, baadaye 

				

			

				xafe - baada ya, katika + kirai nomino

				xafe na - baada ya + kirai kitenzi -ji

				xaki - baada ya + sentensi

		

	



Vihusishi vya Kiasi na Kiwango


		kriban - karibu

		kufi - tosha, ya kutosha (ya
			kiasi) 
				kufimo - vya kutosha (ya kiwango)

		

	

		plu - wingi (inayotumika kuonyesha
			umoja na wingi)

		multi - nyingi, -ingi

		xosu - chache, -dogo (ya
			kiasi), kidogo [kinyume multi]

		daymo - sana

		lilmo - kidogo (ya kiwango)
		[kinyume daymo]

		godomo - kupita kiasi

		total - zima, yote, nzima, -ote

		eskaso - haba, kwa shida 

		daju - takriban, karibu 
				dajuya - (nomino) makadirio; (kitenzi) kadiria

		

	



Vielezi Vitendaji Vingine


		no - hapana, si, -si- (mf.
			hasemi) 
				noli - hasi/hasi

				noya - kataa, kanusha

		

	

		si - ndiyo 
				sili - chanya

				siya - kubali

		

	

		hata - hata 
				no hata - hata

				fe hataya - hata hivyo,

				fe hataya fe - licha ya + kirai nomino

				fe hataya na licha ya + kirai kitenzi -ji

				fe hataya ki - ingawa, + sentensi

		

	

		pia - pia

		sol - tu [solo - peke
		yake, a pekee]



Ulinganisho


		kom - kama (linganisha na),
		kuliko (ikilinganishwa na) [kompara - ulinganisho/linganisha]

		denmo... kom... - kama... kama...
	

		max - zaidi 
				maxpul - ziada,; zaidi ya hayo,

				ji max (o)to/(e)te - na kadhalika

		

	

		max... kom... - zaidi (idadi kubwa zaidi ya, kiasi kikubwa zaidi)... +
		nomino/kitenzi kuliko...

		maxmo... kom... - zaidi (kwa kiwango kikubwa zaidi)... + kivumishi/kielezi
		kuliko...

		denkwanti... kom... - kiasi kama
	

		dennumer... kom... - idadi sawa na
	

		maxim - -ingi zaidi, -enye zaidi

		maximum - kiwango cha juu,
		isiyozidi 
				maximumya - kiwango cha juu

				maximummo - kadri... iwezekanavyo

		

	

		maxori -
		(kivumishi/kielezi) -ingi (idadi kubwa zaidi), 
				maxoriya - idadi kubwa/wengi

		

	

		maxus - (kihusishi) pamoja
		na, ukiongeza, zaidi ya 
				maxusli - (kivumishi/kielezi) chanya (+1, +2, nk.), zaidi ya hayo

				fe maxusya - zaidi ya hayo

		

	

		min - chache zaidi, kidogo zaidi

		min... kom... - chache, kidogo... + nomino/kitenzi kuliko...

		minmo... kom... - kidogo... + kivumishi/kielezi kuliko...

		minim - -chache/dogo zaidi

		minimum - kima cha chini, angalau
		
				minimumya - kima cha chini

		

	

		minori -
		(kivumishi/kielezi) wachache 
				minoriya - wachache

		

	

		minus - (kihusishi) bila,
		kasoro, 
				minusli - (kivumishi/kielezi) hasi (-1, -2, nk.), isipokuwa

				fe minusya - isipokuwa

				minus eger - isipokuwa

		

	



Msisitizo wa Utofautishaji

Neno he linaweza kutumika kueleza msisitizo wa utofautishaji kwa maneno mengi: viashiria (Tazama Vihusiano), maneno ya maudhui, vielezi vitendaji na viambishi vya vitenzi. Huonekana
	kabla tu ya neno linalosisitizwa. Linganisha sentensi zifuatazo:

He mi le nilwatu loga ki te le cori misu pesa.

Mimi (mwenyewe) sikusema kamwe kwamba aliiba pesa zangu. (Mtu mwingine alisema kwamba aliiba pesa.)

Mi le he nilwatu loga ki te le cori misu pesa.

Mimi kamwe (kabisa) sikusema kwamba aliiba pesa zangu. (Kwa hakika sikusema, na nisingesema, kwamba aliiba
	pesa zangu.) 

Mi le nilwatu he loga ki te le cori misu pesa.

Mimi kamwe (hata/kweli) sikusema kwamba aliiba pesa zangu. (Kwa maneno, haikusemwa kwamba aliiba pesa zangu,
	lakini ilidokezwa.)

Mi le nilwatu loga ki he te le cori misu pesa.

Mimi sikusema kamwe (kuwa ni) yeye (ambaye) aliiba pesa zangu. (Nilisema kwamba mtu mwingine aliiba pesa
	zangu.)

Mi le nilwatu loga ki te le he cori misu pesa.

Mimi sikusema kamwe kwamba (kweli) aliiba pesa zangu. (Nilisema kwamba alichukua pesa zangu, lakini
	nisingeiita wizi.)

Mi le nilwatu loga ki te le cori he misu pesa.

Mimi sikusema kamwe kwamba aliiba pesa zangu. Au, sikusema kamwe kwamba pesa alizoiba zilikuwa zangu.
	(Nilisema kwamba aliiba pesa za mtu mwingine.)

Mi le nilwatu loga ki te le cori misu he pesa.

Mimi sikusema kamwe kwamba aliiba pesa zangu. Au, sikusema kamwe kuwa ni pesa alizoiba kutoka kwangu.
	(Aliiba kitu kingine kutoka kwangu.)

Kwa msisitizo mkubwa zaidi, inawezekana pia kuhamisha neno lililosisitizwa mbele, pamoja na he,
	ikifuatiwa na mkato na sentensi nzima bila he. Kwa mfano:

He nilwatu, mi le nilwatu loga ki te le cori misu pesa.

Kamwe kabisa, mimi kamwe sikusema kwamba aliiba pesa zangu.

He cori, mi le nilwatu loga ki te le cori misu pesa.

Aliiba? Mimi sikusema kamwe kwamba aliiba pesa zangu.

Vihusishi Vingine

Viwakilishi

	Vihusiano

	Nambari






    Viwakilishi




Viwakilishi vya Nafsi/Vipokezi

Viwakilishi vya nafsi/vipokezi vya Globasa ni kama ifuatavyo:


	
		
				
				umoja
				wingi
		

		
				Nafsi ya 1
				mi - mimi
				imi - sisi
		

		
				Nafsi ya 2
				yu - wewe
				uyu - ninyi
		

		
				Nafsi ya 3
(yenye uhai)
				te - yeye (mwanamume, mwanamke), huyo
				ete - wao
		

		
				Nafsi ya 3
(isiyo na uhai)
				to - -o (kitu)
				oto - -o (vitu)
		

		
		

		
				ren - mtu
		

		
				se - 'kiwakilishi kiwakilishi' (mimi mwenyewe, wewe mwenyewe, yeye mwenyewe, sisi
				wenyewe, wao wenyewe) 
		

		
				da - 'kiwakilishi kiunganishi' (yeye, wao)
		

	


Viwakilishi visivyo na jinsia te na ete hutumika kwa viumbe hai vyote na vitu
	vilivyopewa uhai. Ikiwa ni muhimu kusisitiza jinsia, vivumishi fem na man, ambavyo
	pia hutumiwa kwa majina, vinaweza kutumika kama viambishi awali.


		femte - yeye (mwanamke)

		mante - yeye (mwanamume)

		femete/manete - wao (wanawake/wanaume)



He

Kihusishi he hutumika pamoja na viwakilishi vya nafsi ili kuonyesha msisitizo.

he mi - mimi mwenyewe

	he yu - wewe mwenyewe
 n.k.


Vivumishi Vimilikishi 

Vivumishi vimilikishi vinatokana na viwakilishi kwa kuongeza kiambishi tamati -su:


	
		
				
				umoja
				wingi
		

		
				Nafsi ya 1
				misu - -angu
				imisu - -etu
		

		
				Nafsi ya 2
				yusu - -ako
				uyusu - -enu
		

		
				Nafsi ya 3
yenye uhai
				tesu - -ake
				etesu - -ao
		

		
				Nafsi ya 3
isiyo na uhai
				tosu - -ake (kitu)
				otosu - -ao (vitu)
		

		
		

		
				rensu - cha mtu
		

		
				sesu - -angu mwenyewe, -ako mwenyewe, -ake mwenyewe, -etu wenyewe, -ao wenyewe 
		

		
				dasu - (vishazi tegemezi) -ake, -ao 
		

	


Kama ilivyo kwa viwakilishi, vivumishi vimilikishi visivyo na jinsia tesu na etesu
	kwa kawaida hutumika kwa viumbe vyote vyenye uhai vya nafsi ya tatu. Ikiwa ni muhimu kusisitiza jinsia, viambishi
	awali fem na man vinaweza kutumika.


		femtesu - -ake (mwanamke)

		mantesu - -ake (mwanamume)

		femetesu/manetesu - -ao (wanawake/wanaume)



Viwakilishi Vimilikishi

Viwakilishi vimilikishi vinatokana na vivumishi vimilikishi kwa kuongeza kiwakilishi (e)te au
	(o)to:


	
		
				
				umoja
				wingi
		

		
				Nafsi ya 1
				misu te/to - changu
				imisu te/to - chetu
		

		
				Nafsi ya 2
				yusu te/to - chako
				uyusu te/to - chenu
		

		
				Nafsi ya 3
yenye uhai
				tesu te/to - chake
				etesu te/to - chao
		

		
				Nafsi ya 3
isiyo na uhai
				tosu te/to - chake (kitu)
				otosu te/to - chao (vitu)
		

		
		

		
				rensu te/to - cha mtu mwenyewe
		

		
				sesu te/to - changu mwenyewe, chako mwenyewe, chake mwenyewe, chetu wenyewe, chao
				wenyewe 
		

	


Viwakilishi vya Nafsi ya Tatu Mwishoni mwa Virai Nomino

Kama inavyoonekana chini ya Virejeshi, viwakilishi vya nafsi ya tatu (te/to na
	ete/oto) hutumika kwa viwakilishi virejeshi kwa kuwa viashiria
	(ke, hin, den, n.k.) lazima vifuatwe na nomino (au kiwakilishi).
	Tazama Virai Nomino.

Vile vile, (e)te/(o)to hutumika mwishoni mwa virai nomino wakati nomino inaeleweka.


Sababu moja ya kanuni hii, kama inavyoonyeshwa hapa chini, ni kwamba kwa kuwa nomino na vitenzi vina umbo sawa
		katika Globasa, kuacha kiashiria au kivumishi bila nomino (au kiwakilishi) kunaweza kuchukuliwa kimakosa kama
		kinachobadilisha nomino/kitenzi kinachofuata mara moja.

Multi te pala sol in Englisa.
 Wengi (watu) huongea Kiingereza pekee.

Sababu nyingine, kama inavyoonyeshwa hapa chini, ni kwamba Globasa haitumii nyakati. Kwa hivyo, ingawa Kiingereza
		kinaweza kutumia vivumishi kama nomino, Globasa haiwezi.

bon te, bur te ji colo te
 (yule/wale) mwema, (yule/wale) mbaya na
	(yule/wale) mbaya (kwa sura)

Tambua pia kwamba ingawa te na to ni viwakilishi vya umoja, vinaweza kutumika kwa
	hiari na maneno yanayoashiria wingi, kama vile max, min, multi,
	xosu. 





    Viwakilishi Vishirikishi




Jedwali la Viwakilishi Vishirikishi


	
		
				
				kiulizi
 (ipi, zipi, gani)
				kionyeshi
 (hiki/hivi)
				kionyeshi
 (kile/vile)
				kisichobainishwa
 (fulani, baadhi)
				cha jumla
 (kila, zote)
				kikanushi
 (hakuna, lolote, chochote)
				mbadala
 (nyingine, tofauti, -ingine)
				sawa
 (sawa na)
		

		
				nomino yoyote
				ke...
 ipi.../gani...
				hin...
 hii...
				den...
 ile...
				ban...
baadhi ya...
fulani...
				moy...
kila...
				nil...
hakuna...
si...
				alo...
nyingine...
-ingine...
				sama...
sawa na...

		

		
				kitu 

 to - yake (isiyo hai)
				keto
nini
ipi
				hinto
hiki (kitu), 
hiki
				dento
kile (kitu), 
kile
				banto
kitu fulani
				moyto
kila kitu
				nilto
hakuna kitu
si chochote
				aloto
kitu kingine
				samato
kitu kile kile
		

		
				vitu vingi 

 oto - vyake (visivyo hai)
				keoto
vitu gani
vipi
				hinoto
hivi (vitu), 
hivi
				denoto
vile (vitu), 
vile
				banoto
baadhi ya vitu
				moyoto
vitu vyote
				niloto
hakuna hata kimoja
				alooto
vitu vingine
				samaoto
vitu vile vile
		

		
				kiumbe hai 

te -
yeye
				kete
nani
yupi
				hinte
huyu
				dente
yule
				bante
mtu fulani
				moyte
kila mtu
				nilte
hakuna mtu
				alote
mtu mwingine
				samate
mtu yule yule
		

		
				viumbe hai wengi 

ete -
wao
				keete
akina nani
wapi
				hinete
hawa
				denete
wale
				banete
baadhi yao
				moyete
wao wote
				nilete
hakuna hata mmoja wao
				aloete
wengine
				samaete
wale wale
		

		
				umiliki

-su -
kiambishi tamati cha umiliki
				kesu
-a nani
				hinsu
-a huyu
				densu
-a yule
				bansu
-a mtu fulani
				moysu
-a kila mtu
				nilsu
si -a mtu yeyote
				alosu
-a mtu mwingine
				samasu
-a mtu yule yule
		

		
				aina, njia 

-pul -
kiambishi tamati cha kivumishi/kielezi
				kepul
kama nini; vipi
(kwa njia gani)
				hinpul
kama hivi;
hivi
				denpul
kama vile;
vile
				banpul
aina fulani;
kwa njia fulani
				moypul
kila aina;
kwa kila njia
				nilpul
si aina yoyote;
si kwa njia yoyote
				alopul
aina tofauti;
kwa njia tofauti
				samapul
aina ile ile;
kwa njia ile ile
		

		
				kiwango 

-mo -
kiambishi tamati cha kielezi
				kemo
kiasi gani
(kwa kiwango gani)
				hinmo
kwa kiwango hiki
kiasi hiki
				denmo
kwa kiwango kile
kiasi kile, kama, hivyo
				banmo
kwa kiwango fulani, kiasi
				nilmo
si kwa kiwango chochote
				alomo
kwa kiwango tofauti
				samamo
kwa kiwango kile kile
		

		
				idadi, kiasi 

 kwanti -
idadi
kiasi
				kekwanti
kiasi gani
				hinkwanti
kiasi hiki
				denkwanti
kiasi kile
				bankwanti
kiasi fulani
				moykwanti
kiasi chote
cha
				nilkwanti
si kiasi chochote,
 hakuna
				alokwanti
kiasi tofauti
cha
				samakwanti
kiasi kile kile
cha
		

		
				nambari 

 numer -
nambari
				kenumer
ngapi
				hinnumer
hizi
				dennumer
zile
				bannumer
idadi fulani
				moynumer
zote
				nilnumer
hakuna hata moja
				alonumer
idadi tofauti
ya
				samanumer
idadi ile ile
ya
		

		
				mahali

loka -
mahali
				keloka
wapi
				hinloka
hapa
				denloka
pale
				banloka
mahali fulani
				moyloka
kila mahali
				nilloka
hakuna mahali
				aloloka
mahali pengine
				samaloka
mahali pale pale
		

		
				wakati

watu -
wakati
				kewatu
lini
				hinwatu
sasa
				denwatu
wakati ule, ndipo
				banwatu
wakati fulani
				moywatu
siku zote, kila mara
				nilwatu
kamwe
				alowatu
wakati mwingine
				samawatu
wakati ule ule
		

		
				sababu
 (chanzo au kusudi)

seba -
sababu
				keseba
kwa nini, mbona
				hinseba
kwa sababu hii
				denseba
kwa sababu ile
				banseba
kwa sababu fulani
				moyseba
kwa kila sababu
				nilseba
bila sababu
				aloseba
kwa sababu nyingine
				samaseba
kwa sababu ile ile
		

		
				njia, namna

maner - 
njia, namna
				kemaner
vipi (imefanywa kwa
njia gani)
				hinmaner
kama hivi, 
kwa njia hii
				denmaner
kama vile,
kwa njia ile
				banmaner
kwa namna fulani,
kwa njia fulani
				moymaner
kwa kila namna
				nilmaner
si kwa namna yoyote
				alomaner
kwa namna nyingine
				samamaner
kwa namna ile ile
		

		
				
				
				
				
				
				
				
				
				
		

		
				mkazo

he -
yoyote, -ote
				he keto
chochote
				he hinto
hiki hasa
				he dento
kile hasa
				he banto
kitu chochote
				he moyto
kila kitu
chochote kile
				he nilto
si chochote, 
hakuna hata kimoja
				he aloto
chochote kingine
				he samato
kitu kile kile hasa
		

	


Viwakilishi Vishirikishi Bainishi

Maneno ya viwakilishi vishirikishi ke, hin, den,
	ban, moy, nil, alo na sama
	lazima yafuatwe na nomino (iwe imerekebishwa na vivumishi au la) au kiwakilishi. Hayapaswi
	kusimama peke yake kwa sababu kwa kuacha (ki)nomino kiwakilishi kinaweza kuchukuliwa kimakosa kama
	kibainishi cha nomino/kitenzi kinachofuata. Bila nomino maalum, viwakilishi te au
	to huashiria mwisho wa kirai nomino. Tazama Virai Nomino.

Linganisha sentensi zifuatazo:

Hinto bon nasacu.
 Hiki (kitu) kinanukia vizuri.

Katika sentensi hapo juu, -to inaashiria mwisho wa kirai nomino.

Hin bon nasacu... memorigi mi cel misu femgami.
 Hii harufu nzuri... inanikumbusha mke wangu.


Katika sentensi hapo juu, nasacu inaashiria mwisho wa kirai nomino.

kekwanti, kenumer

Vile vile, kekwanti (kiasi gani cha) na kenumer (idadi gani ya)
	lazima pia zifuatwe na te au to wakati nomino inaeleweka na haijatajwa.

kenumer bon lala - nyimbo nzuri ngapi
 dhidi ya

	Kenumer te bon lala?
 Wangapi (kati yao) wanaimba vizuri?


Mi le kari dua kilogramo fe risi. Yu le kari kekwanti to?
 Nilinunua kilo mbili za mchele. Wewe
	ulinunua kiasi gani?

cel ya Lazima

Kihusishi cel ni cha lazima pamoja na viwakilishi vishirikishi vya loka wakati
	mwendo unahusika. 

cel keloka - wapi (kwenda)

	cel hinloka - hapa (kuja)

	cel denloka - pale (kwenda)
 nk.


Maswali dhidi ya Vishazi Viulizi ndani ya Sentensi Taarifa

Vishazi viulizi ndani ya sentensi taarifa ni vishazi ambavyo vinaonekana mahali pa virai nomino na ambavyo
	vinamaanisha jibu la swali "XYZ?" au tofauti yake. Vinaundwa kwa kuvitambulisha kwa kiunganishi cha kishazi
	ku, kwa kutumia kibainishi kile kile (ke) kinachoonekana katika maswali halisi, na
	kuhifadhi mpangilio wa maneno wa swali husika la kishazi. 

Jozi zifuatazo za sentensi za mfano zinaonyesha: (1) maswali halisi, (2) sentensi taarifa zenye vishazi viulizi

ke - ipi, zipi; kete - nani; keto - nini

(1) Kete lubi yu?
 "Nani anakupenda?"
 Nani anakupenda?

(2) Mi jixi ku kete lubi yu.
 "Najua hili: Nani anakupenda?."
 Najua nani
	anakupenda. 

(1) Yu lubi kete?
 "Unampenda nani."
 Unampenda nani?

(2) Mi jixi ku yu lubi kete.
 "Najua hili: Unampenda nani?."
 Najua unampenda
	nani. 

(1) Te vole na yam keto?
 "Anataka kula nini?"
 Anataka kula nini?

(2) Mi le wanji ku te vole na yam keto.
 "Nimesahau hili: Anataka kula nini?."

	Nimesahau anataka kula nini. 

(1) Te le gibe pesa tas ke doste?
 "Alimpa pesa rafiki yupi?" Alimpa pesa rafiki yupi? 

(2) Te le no loga ku te le gibe pesa tas ke doste.
 "Hakusema hili Alimpa pesa rafiki
		yupi?."
 Hakusema alimpa pesa rafiki yupi. 

kesu - -a nani

(1) Hinto sen kesu kursi?
 "Hiki ni kiti cha nani?"
 Hiki ni kiti cha nani?

(2) Mi vole na jixi ku hinto sen kesu kursi.
 "Nataka kujua hili: Hiki ni kiti cha
		nani?."
 Nataka kujua hiki ni kiti cha nani. 

(1) Kesu kitabu sen per mesa?
 "Kitabu cha nani kiko mezani?"
 Kitabu cha nani kiko
	mezani.

(2) Mi jixi ku kesu kitabu sen per mesa.
 "Najua hili: Kitabu cha nani kiko
		mezani?."
 Najua kitabu cha nani kiko mezani. 

kepul - kama nini au aina gani ya (pamoja na nomino); vipi (pamoja na vitenzi)

(1) Yu sen kepul?
 "Uko vipi?"
 U hali gani?

(2) Te le swal ku yu sen kepul.
 "Aliuliza hili: Uko vipi?."
 Aliuliza ulikuwa
	hali gani. 

(1) Yu sen kepul insan?
 "Wewe ni mtu wa aina gani?"
 Wewe ni mtu wa aina gani? 

(2) Mi jixi ku yu sen kepul insan.
 "Najua hili: Wewe ni mtu wa aina gani?."

	Najua wewe ni mtu wa aina gani. 

kemo - kiasi gani (kwa kiwango gani)

(1) Te sen kemo lao?
 "Ana umri gani?"
 Ana umri gani?

(2) Te le loga tas mi ku te sen kemo lao.
 "Aliniambia hili: Ana umri gani?."

	Aliniambia ana umri gani.

(1) Yu sen kemo pilodo?
 "Umechoka kiasi gani?"
 Umechoka kiasi gani?

(2) Mi jixi ku yu sen kemo pilodo.
 Najua hili: "Umechoka kiasi gani?".
 Najua umechoka
	kiasi gani. 

kekwanti - kiasi gani; kenumer - ngapi

(1) Yu le kari kekwanti risi?
 "Ulinunua mchele kiasi gani?"
 Ulinunua mchele kiasi gani?


(2) Mi le oko ku yu le kari kekwanti risi.
 "Niliona hili: Ulinunua mchele kiasi
		gani?."
 Niliona ulinunua mchele kiasi gani. 

(1) Yu hare kenumer bete?
 "Una watoto wangapi?"
 Una watoto wangapi? 

(2) Mi jixivole ku yu hare kenumer bete.
 "Nashangaa hili: Una watoto wangapi?."

	Nashangaa una watoto wangapi. 

keloka - wapi

(1) Te ergo keloka?
 "Anafanya kazi wapi?"
 Anafanya kazi wapi?

(2) Mi jixi ku te ergo keloka.
 "Najua hili: Anafanya kazi wapi?."
 Najua
	anafanya kazi wapi. 

kewatu - lini

(1) Te xa preata kewatu?
 "Atafika lini?"
 Atafika lini?

(2) Dento sen ku te xa preata kewatu.
 "Hiyo ni: Atafika lini?."
 Hiyo ndiyo
	atafika. 

keseba - kwa nini

(1) Yu le no idi cel parti keseba?
 "Hukuenda kwenye sherehe kwa nini?"
 Kwa nini hukuenda
	kwenye sherehe?

(2) Mi jixi ku yu le no idi cel parti keseba.
 "Najua hili: Hukuenda kwenye sherehe kwa
		nini?."
 Najua kwa nini hukuenda kwenye sherehe. 

kemaner - vipi (imefanywa vipi)

(1) Yu le xuli mobil kemaner?
 "Ulitengeneza gari vipi?"
 Ulitengeneza gari vipi?

(2) Mi jixivole ku yu le xuli mobil kemaner.
 Nashangaa hili: Ulitengeneza gari
		vipi?."
 Nashangaa ulitengeneza gari vipi. 

Sentensi Taarifa zenye Virai Viulizi

Wazungumzaji wakati mwingine watapunguza kishazi kiulizi kuwa kirai, hata kwa neno moja tu la kuuliza. The
	kiunganishi ku bado kinatumika bila kishazi kamili.

Mi jixi ku fe ke mesi.
 Najua ni katika mwezi gani.

Te le no loga ku keseba.
 Hakusema kwa nini.

Dento sen ku keloka.
 Hapo ndipo. 

Mi jixi ku na idi keloka.
 Najua pa kwenda.

Viunganishi Vishirikishi vya Kirai

Viunganishi vishirikishi vya kirai huishia na -loka, -watu, -seba
	na -maner, na hutumia kiunganishi husishi hu. 

Mi ergo denloka hu yu ergo.
 Ninafanya kazi pale unapofanya kazi.

Mi xa preata denwatu hu yam sen jumbi. au Denwatu hu yam sen
			jumbi, mi xa preata.
 Nitafika wakati chakula kitakapokuwa tayari. au
	Wakati chakula kitakapokuwa tayari, nitafika.


Mi le no idi cel parti denseba hu yu idi.
 Sikuenda kwenye sherehe kwa sababu
		ulienda.

Mi le xuli mobil denmaner hu yu le alim tas mi.
 Nilitengeneza gari kama/vile
		ulivyonifundisha.

Denmaner hu mi le loga...

	Kama nilivyosema...


Viwakilishi Vishirikishi vya Ulinganisho

Kiunganishi kom kinamaanisha kama, vile na kinatumika na viwakilishi vishirikishi
	vinavyoishia na -pul, -mo, -kwanti na -numer
	kufanya ulinganisho. Katika jozi zifuatazo za sentensi za mfano, sentensi ya pili inachukua nafasi ya neno au kirai
	maalum kwa kiwakilishi kishirikishi. 

(1) Mi sen hazuni kom yu.
 Nina huzuni kama wewe. 

(2) Mi sen denpul kom yu.
 Mimi ni kama wewe. 

(1) Mi salom yu sodarsim kom misu sodar.
 Ninakusalimu kwa udugu kama kaka
		yangu.

(2) Mi salom yu denpul kom misu sodar.
 Ninakusalimu kama kaka yangu.

(1) Mi no abil na lala meli kom yu.
 Siwezi kuimba vizuri kama wewe.

(2) Mi no abil na lala denpul kom yu.
 Siwezi kuimba kama wewe.

(1) Sama kom mi, pia te hare tiga bete.

	Sawa na mimi, yeye pia ana watoto watatu.


(2) Denpul kom mi, pia te hare tiga bete.

	Kama mimi, yeye pia ana watoto watatu.


(1) Hin baytu sen daymo day kom misu to.
 Nyumba hii ni kubwa sana
	kama yangu.


(2) Hin baytu sen denmo day kom misu to.
 Nyumba hii ni kubwa kama
		yangu. 

(1) Mi hare tiga bete kom misu gami.
 Nina watoto watatu kama
		mwenzi wangu.

(2) Mi hare dennumer bete kom misu gami.
 Nina watoto wengi kama mwenzi
		wangu.

(1) Mi le kari dua kilogramo fe risi kom yu.
 Nilinunua kilo mbili
		za mchele kama wewe.

(2) Mi le kari denkwanti risi kom yu.
 Nilinunua mchele kiasi kama
		wewe.

daydenpul

Neno daydenpul ni neno lenye asili lililoundwa na day- (awali ya ukuzaji)
	na kiwakilishi kishirikishi denpul. Linatafsiriwa kama jinsi gani ikifuatiwa na nomino
	katika mshangao kama yafuatayo:

Daydenpul din!
 Siku ya namna gani! (au, Siku nzuri ajabu!) 

daydenmo 

Neno daydenmo ni neno lenye asili lililoundwa na day- (awali ya ukuzaji)
	na kiwakilishi kishirikishi denmo. Ni kielezi cha kiwango kinachomaanisha sana,
	kinapofuatwa na kivumishi/kielezi, au kiasi hicho, kinapofuatwa na nomino iliyorekebishwa. 

Yu daydenmo bala.
 Wewe una nguvu sana.

Yu hare daydenmo day oko.
 Una macho makubwa kiasi hicho.

Neno daydenmo pia linatumika kama daydenpul. Linamaanisha jinsi gani,
	linapofuatwa na kivumishi/kielezi, au jinsi gani, kinapofuatwa na nomino iliyorekebishwa.

Daydenmo meli!

	Jinsi ilivyo nzuri!


Daydenmo meli din!
 Siku nzuri ajabu! 

daydenkwanti, daydennumer, denmo multi

Vile vile, maneno daydenkwanti na daydennumer yanaweza kutumika kuelezea kiasi
		hicho na wengi kiasi hicho, mtawalia. Vinginevyo, usemi denmo multi unaweza
	kutumika kuelezea yoyote kati ya hayo, kwani ni sawa na daydenkwanti na
	daydennumer.

moyun

Neno moyun ni neno lenye asili lililoundwa na neno la kiwakilishi kishirikishi moy
	na un (moja). Linamaanisha kila (mmoja) na linatumika inapobidi kulitofautisha na
	kila/zote.

Linganisha sentensi zifuatazo:

Mi le kari tiga yuxitul cel moyun nini.
 Nilinunua vichezeo vitatu kwa ajili ya
	kila mtoto. 

Mi le kari tiga yuxitul cel moy nini.
 Nilinunua vichezeo vitatu kwa ajili ya
	watoto wote.





    Nambari na Miezi ya Mwaka




Nambari za Msingi

0 - nil
 1 - un
 2 - dua
 3 -
	tiga
 4 - care
 5 - lima
 6 -
	sisa
 7 - sabe
 8 - oco
 9 -
	nue
 10 - des

11 - des un
 12 - des dua
 13 - des tiga
 14 -
	des care
 15 - des lima
 16 - des sisa
 17 -
	des sabe
 18 - des oco
 19 - des nue

20 - duades
 30 - tigades
 40 - caredes
 50 -
	limades
 60 - sisades
 70 - sabedes
 80 -
	ocodes
 90 - nuedes

100 - cen
 200 - duacen
 300 - tigacen
 400 -
	carecen
 500 - limacen
 600 - sisacen
 700 -
	sabecen
 800 - ococen
 900 - nuecen

1,000 - kilo
 2,000 - dua kilo
 3,000 - tiga kilo

	4,000 - care kilo
 5,000 - lima kilo
 6,000 - sisa
		kilo
 7,000 - sabe kilo
 8,000 - oco kilo
 9,000 -
	nue kilo

1 x 10^6 (1,000,000) - mega
 1 X 10^9 (1,000,000,000) - giga
 1 X 10^12
	(1,000,000,000,000) - tera 

Nambari kubwa zaidi zinaweza kuonyeshwa kwa kuchanganya kilo, mega,
	giga na tera.

1 x 10^15 - kilo tera
 1 x 10^18 - mega tera
 1 x 10^21 - giga
		tera
 1 x 10^24 - tera tera 

Nambari za Mfuatano

ya kwanza (1st) - unyum (1yum)
 ya pili (2nd) - duayum (2yum)
 ya tatu
	(3rd) - tigayum (3yum)
 ya nne (4th) - careyum (4yum)
 ya tano (5th) -
	limayum (5yum)
 ya sita (6th) - sisayum (6yum)
 ya saba (7th) -
	sabeyum (7yum)
 ya nane (8th) - ocoyum (8yum)
 ya tisa (9th) -
	nueyum (9yum)
 ya kumi (10th) - desyum (10yum)
 ya kumi na moja (11th) -
	desunyum (11yum), n.k.

Makundi

unyen, unxey - moja, pekee

	duayen, duaxey - wawili, jozi

	tigayen, tigaxey - watatu, n.k.


Nambari za Sehemu

Nambari za sehemu zinazotokana ni nomino na zinaundwa na maneno mawili, kiasi kikifuatiwa na asili iliyotanguliwa na
	of-.

1/2 (nusu) - un ofdua
 1/3 (thuluthi) - un oftiga
 1/4 (robo) -
	un ofcare
 1/5 (humusi) - un oflima
 1/6 (sudusi) - un
		ofsisa
 1/7 (sehemu ya saba) - un ofsabe
 1/8 (thumni) - un
		ofoco
 1/9 (sehemu ya tisa) - un ofnue
 1/10 (sehemu ya kumi) - un
		ofdes
 1/11 (sehemu ya kumi na moja) - un ofdesun, n.k.

Globasa pia hutumia nambari zifuatazo za vipimo vya metriki. 

1 X 10^-1 (moja ya kumi ya): deci (un ofdes fe)
 1 X 10^-2 (moja ya mia ya):
	centi (un ofcen fe)
 1 X 10^-3 (moja ya elfu ya): mili
	(un ofkilo fe)
 1 X 10^-6 (moja ya milioni ya): mikro (un ofmega
		fe)
 1 X 10^-9 (moja ya bilioni ya): nano (un ofgiga fe)
 1
	X 10^-12 (moja ya trilioni ya): piko (un oftera fe)

Vipimo vya Metriki

Maneno ya vipimo vya metriki hutumia nambari nzima na viambishi vya nambari za sehemu.

metro - mita

	desmetro - dekamita

	cenmetro - hekitomita

	kilometro - kilomita


decimetro - desimita

	centimetro - sentimita

	milimetro - milimita


gramo - gramu

	kilogramo - kilogramu

	miligramo - miligramu


litro - lita

	mililitro - mililita


Nambari za Kuzidisha

unple - moja

	duaple - maradufu

	tigaple - mara tatu

	careple - mara nne

	limaple - mara tano

	sisaple - mara sita, n.k.


Miezi ya Mwaka

mesi 1 (mesi un) - Januari

	mesi 2 (mesi dua) - Februari

	mesi 3 (mesi tiga) - Machi

	mesi 4 (mesi care) - Aprili

	mesi 5 (mesi lima) - Mei

	mesi 6 (mesi sisa) - Juni

	mesi 7 (mesi sabe) - Julai

	mesi 8 (mesi oco) - Agosti

	mesi 9 (mesi nue) - Septemba

	mesi 10 (mesi des) - Oktoba

	mesi 11 (mesi des un) - Novemba

	mesi 12 (mesi des dua) - Desemba






    Aina za Vitenzi




Uachaji wa Viambishi vya Vitenzi

Viambishi vya vitenzi vinaweza kuachwa kulingana na hiari ya mzungumzaji, au, ikipendelewa, mzungumzaji anaweza
	kutumia miongozo ifuatayo:


		
		Umbo la kitenzi lililo kwenye kamusi linaweza kuonyesha wakati uliopo, kuruhusu kuachwa kwa viashiria
			nun, du- na u.

	

		
		Katika usimulizi wa hadithi, pia, umbo la kitenzi lililo kwenye kamusi pekee linaweza kutumika kusimulia
			matukio. Kitaalamu, si kwamba kiambishi cha wakati uliopita sahili le kimeachwa katika hali
			hii, bali hadithi inasimuliwa kana kwamba mandhari ya filamu inaelezewa, katika wakati uliopo, kwa kuacha
			nun, du- au u.

	

		
		Kando na katika hali zilizoelezwa hapo juu, wakati/hali inaweza kuanzishwa upya kwa kila kirai cha kiima na
			kudumishwa bila kurudiwa kwa vitenzi vingine au hadi wakati/hali ibadilishwe ndani ya kishazi hicho. Kwa
			maneno mengine, kiambishi cha wakati/hali *yoyote* kinaweza kuachwa katika vitenzi vinavyofuata ndani ya
			kishazi mara tu wakati/hali ikiishaanzishwa kwa kitenzi cha kwanza cha kila kiarifu.

	



Wakati Uliopo Sahili

Wakati uliopo sahili wa Globasa unaonyeshwa kama ifuatavyo.


	
		
				Wakati Uliopo Sahili
		

	
	
		
				Umbo la Kitenzi
				Viashiria
				Sentensi za Mfano
		

		
				Wakati Uliopo wa Jumla



				(nun)



				Mi (nun) yam pingo.
Mimi ninakula tofaa.
Mimi nakula tofaa.
		

		
				Wakati Uliopo Endelevu/Mazoea



				(nun) (du-)



				Mi (nun) (du)yam pingo.
Mimi (kwa mwendelezo/mazoea) hula matofaa.
		

	


Umbo la Kitenzi Lililo Kwenye Kamusi

Kwa msingi, umbo la kitenzi lililo kwenye kamusi linaonyesha wakati uliopo wa jumla, ambao ni sawa na wakati uliopo
	sahili kwa Kiingereza. Zaidi ya hayo, umbo la kitenzi lililo kwenye kamusi pekee linaweza pia kuonyesha wakati
	uliopo tendaji, ambao ni sawa na "present progressive" kwa Kiingereza. Kwa maneno mengine, umbo la kitenzi lililo
	kwenye kamusi pekee haliko wazi na linaashiria kuachwa kwa aidha nun au du-.

Kiambishi u

Kama mbadala wa kutumia umbo la kitenzi lililo kwenye kamusi pekee, kiambishi u kinaweza kutumika
	badala ya nun au du-. Kiambishi hiki kwa kawaida hutumika tu katika maandishi
	rasmi au mazungumzo kama njia rahisi ya kuashiria kiarifu ambapo hakuna kiashiria kingine cha wakati/hali
	kinatumika.

Kiwango du-

Kama kiambishi cha kitenzi, du- huonyesha hali endelevu/mazoea, ambayo inaonyesha kitendo au hali
	kwa muda usio dhahiri, badala ya kutokea kwa muda mfupi au kwa urefu maalum wa muda. Kiambishi du-
	kwa kawaida huachwa na wakati uliopo.

Kama nomino, maneno yenye kiambishi du- ni sawa na jina-kitenzi (gerund) kwa Kiingereza.

dulala - (tendo la) kuimba

	dudanse - (tendo la) kucheza


Kiwango du- kimefupishwa kutoka dure (muda).
 Asili ya
		dure: Kiingereza, Kifaransa, Kijerumani, Kihispania

Wakati Uliopita Sahili

Wakati uliopita sahili unaonyeshwa kwa kutumia kiambishi le.

Asili ya le: Kimandarini (了 “le”), Kiswahili (-li-), Kirusi (-л “-l”)


	
		
				Wakati Uliopita Sahili
		

	
	
		
				Umbo la Kitenzi
				Viashiria
				Sentensi za Mfano
		

		
				Wakati Uliopita wa Jumla


				le


				Mi le yam pingo.
Mimi nilikula tofaa.
		

		
				Wakati Uliopita Endelevu/Mazoea


				le du-


				Mi le duyam pingo.
Mimi nilikuwa nikila matofaa. / Nilizoea kula matofaa.
		

	


Wakati Ujao Sahili

Wakati ujao sahili unaonyeshwa kwa kutumia kiambishi xa.

Asili ya xa: Kiarabu (سوف “sawf”, سا “sa”), Kiingereza (shall), Kiholanzi (zal)


	
		
				Wakati Ujao Sahili
		

	
	
		
				Umbo la Kitenzi
				Viashiria
				Sentensi za Mfano
		

		
				Wakati Ujao wa Jumla


				xa


				Mi xa yam pingo.
Mimi nitakula tofaa.
		

		
				Wakati Ujao Endelevu/Mazoea


				xa du-


				Mi xa duyam pingo.
Mimi (kwa mwendelezo/mazoea) nitakula matofaa.
		

	


Wakati Uliopita na Ujao wa Karibu

Wakati uliopita na ujao wa *karibu* unaonyeshwa kama ifuatavyo kwa kutumia kiambishi ja-.


	
		
				Wakati Uliopita na Ujao wa Karibu
		

	
	
		
				Umbo la Kitenzi
				Viashiria
				Sentensi za Mfano
		

		
				Wakati Uliopita wa Karibu


				jale


				Mi jale yam pingo.
Mimi nimekula tofaa hivi punde.
		

		
				Wakati Ujao wa Karibu


				jaxa


				Mi jaxa yam pingo.
Mimi ninakaribia kula tofaa.
		

	


Kiwango ja-

Kiwango ja- kinamaanisha *karibu mara moja* na kimefupishwa kutoka jara
	(jirani).

Asili ya jara: Kiarabu (جارة “jara”), Kiswahili (jirani), Kiindonesia (jiran)

Nyakati Mchanganyiko

Nyakati mchanganyiko zinaundwa kwa kuchanganya viambishi viwili vyovyote vya wakati wa jumla (nun,
	le, xa).

Kilinguistiki, nyakati mchanganyiko zinatumika kwa kuonyesha hali tofauti za kisarufi kwa undani. Kuna hali tatu
	zinazoonyeshwa kupitia nyakati mchanganyiko, ambazo zinahusiana na safu tatu katika kila jedwali hapa chini:
	endelevu (tendaji), kamilifu (iliyokamilika) na tarajiwa.

Wakati nyakati sahili huripoti matukio kutoka kwa mtazamo wa wakati uliopo, nyakati mchanganyiko zinatumika kuripoti
	hali ya muda na hali ya tukio kutoka kwa mtazamo wa sasa, zamani au wakati ujao.

Baadhi ya nyakati mchanganyiko hutumiwa mara chache na mara nyingi huonyeshwa vyema kwa kutumia wakati sahili badala
	yake. Nyingine zina manufaa zaidi na zinaweza kuwa za kawaida katika mazungumzo, hasa nyakati zifuatazo: wakati
	uliopita tendaji (le nun), wakati uliopo kamilifu (nun le), wakati ujao kamilifu
	(xa le), wakati uliopita tarajiwa (le xa).

Nyakati Mchanganyiko za Wakati Uliopo

Nyakati mchanganyiko za wakati uliopo zinaonyeshwa kama ifuatavyo:


	
		
				Nyakati Mchanganyiko za Wakati Uliopo
		

	
	
		
				Umbo la Kitenzi
				Viashiria
				Sentensi za Mfano
		

		
				Wakati Uliopo Tendaji


				(nun) nun


				Mi (nun) nun yam pingo.
Mimi ninakula tofaa. (Sasa hivi)
		

		
				Wakati Uliopo Kamilifu


				nun le


				Mi nun le yam pingo.
Mimi nimekula tofaa. (Kitendo kimekamilika)
		

		
				Wakati Uliopo Tarajiwa


				nun xa


				Mi nun xa yam pingo.
Mimi ninakwenda kula tofaa.
		

	


Nyakati Mchanganyiko za Wakati Uliopita

Nyakati mchanganyiko za wakati uliopita zinaonyeshwa kama ifuatavyo:


	
		
				Nyakati Mchanganyiko za Wakati Uliopita
		

	
	
		
				Umbo la Kitenzi
				Viashiria
				Sentensi za Mfano
		

		
				Wakati Uliopita Tendaji


				le nun


				Mi le nun yam pingo.
Mimi nilikuwa ninakula tofaa.
		

		
				Wakati Uliopita Kamilifu


				le le


				Mi le le yam pingo.
Mimi nilikuwa nimekula tofaa.
		

		
				Wakati Uliopita Tarajiwa


				le xa


				Mi le xa yam pingo.
Mimi nilikuwa nitakula tofaa.
		

	


Nyakati Mchanganyiko za Wakati Ujao

Nyakati mchanganyiko za wakati ujao zinaonyeshwa kama ifuatavyo:


	
		
				Nyakati Mchanganyiko za Wakati Ujao
		

	
	
		
				Umbo la Kitenzi
				Viashiria
				Sentensi za Mfano
		

		
				Wakati Ujao Tendaji


				xa nun


				Mi xa nun yam pingo.
Mimi nitakuwa ninakula tofaa.
		

		
				Wakati Ujao Kamilifu


				xa le


				Mi xa le yam pingo.
Mimi nitakuwa nimekula tofaa.
		

		
				Wakati Ujao Tarajiwa


				xa xa


				Mi xa xa yam pingo.
Mimi nitakuwa nitakwenda kula tofaa.
		

	


Ni muhimu kutambua kwamba ingawa nyakati *kamilifu* (perfect tenses) katika Kiingereza si mara zote huonyesha kitendo
	kilichokamilika, nyakati *kamilifu* (completed tenses) katika Globasa *huwa* zinaonyesha kitendo kilichokamilika.


Hali Endelezi

Kielezi cha *hali endelezi* dupul kinatumika wakati kitendo au hali ilianza zamani na inaendelea
	hadi sasa. Kwa Kiingereza, hii inaonyeshwa ama kwa *present perfect* au *perfect progressive*.

Sentensi za Mfano na Present Perfect kwa Kiingereza

Mi no dupul oko te xorfe mesi tiga.
 Sijamwona tangu Machi.

Mi dupul kone te dur 30 nyan.
 Nimemjua kwa miaka 30.

Mi dupul sen gadibu.
 Nimekuwa na hasira.

Yu dupul sen kepul?
 Umekuwaje?

Sentensi za Mfano na Perfect Progressive kwa Kiingereza

Mi dupul yam hin pingo dur un satu.
 Nimekuwa nikila tofaa hili kwa saa moja.

Yu dupul fale keto?
 Umekuwa ukifanya nini?

Mi dupul doxo hin kitabu xorfe jaleli sabedin.
 Nimekuwa nikisoma kitabu hiki tangu wiki
	iliyopita.

Hali ya Masharti

Hali ya masharti inaonyeshwa kwa kutumia kiambishi ger.

Kiambishi ger kimefupishwa kutoka eger (ikiwa).
 Asili ya
		eger: Kihindi (अगर “agar”), Kiajemi (اگر “agar”), Kituruki (eğer)


	
		
				Hali ya Masharti
		

	
	
		
				Umbo la Kitenzi
				Viashiria
				Sentensi za Mfano
		

		
				Masharti


				ger


				Mi ger yam pingo.
Ningekula tofaa.
		

		
				Masharti Yaliyopita


				ger le


				Mi ger le yam pingo.
Ningekuwa nimekula tofaa.
		

	


Kishazi tegemezi (ikiwa...) kinatumia umbo la kitenzi lililo kwenye kamusi.

Mi ger yam pingo eger mi sen yamkal.
 Ningekula tofaa ikiwa ningekuwa na njaa.

Kauli ya Kutendwa 

Kauli ya kutendwa inaonyeshwa kwa kutumia kiambishi be-.

Asili ya be-: Kimandarini (被 “bèi”), Kiingereza (be), Kinorwe (ble)


	
		
				Kauli ya Kutendwa
		

	
	
		
				Umbo la Kitenzi
				Viashiria
				Sentensi za Mfano
		

		
				Wakati Uliopo wa Kutendwa


				(nun) be-


				Pingo beyam mi.
Tofaa linakuliwa na mimi.
		

		
				Wakati Uliopita wa Kutendwa


				le be-


				Pingo le beyam mi.
Tofaa lililiwa na mimi.
		

		
				Wakati Ujao wa Kutendwa


				xa be-


				Pingo xa beyam mi.
Tofaa litaliwa na mimi.
		

	


Ingawa kauli ya kutendwa inaweza kutumika kitaalamu na nyakati zote mchanganyiko, kivitendo mara nyingi hutumika na
	nyakati za jumla za sasa, zilizopita na zijazo, kama inavyoonyeshwa hapo juu.

Kumbuka: Katika Globasa, mtendaji katika sentensi za kauli ya kutendwa huonyeshwa kama yambwa tendwa bila hitaji la
	kihusishi kuashiria mtendaji. Kwa upande mwingine, Kiingereza huashiria mtendaji kwa kutumia *by*.

Myaw le no velosi yam piu.
 Paka hakumla ndege haraka.

Piu le no velosi beyam myaw.
 Ndege hakuliwa haraka na paka.

Hali ya Amri na Hali ya Jussive

Katika Globasa, amri (*hali ya amri*) na himizo (*hali ya jussive*) zote zinaonyeshwa kwa kutumia kiambishi
	am.

Kiambishi am kimefupishwa kutoka amiru (amri)
 Asili ya
		amiru: Kiarabu (أمر “amr”), Kituruki (emir), Kiswahili (amri, -amuru)


	
		
				Hali ya Amri na Hali ya Jussive
		

	
	
		
				Umbo la Kitenzi
				Viashiria
				Sentensi za Mfano
		

		
				Hali ya Amri








				am








				(Yu) Am yam!
Kula!

(Uyu) Am yam!
(Nyinyi nyote)
				Kuleni!

Imi am yam!
Tukale! (Acheni tule!)
		

		
				Hali ya Jussive








				am








				Te am yam.
Na ale. / Ale.

Mi am yam.
Na nile./
				Nile. 
		

	


Hali ya Amri

Viambishi yu na uyu vinaweza kuachwa wakati wa kuonyesha *hali ya amri*.

Hali Ya Jussive

*Hali ya jussive* ni sawa kwa maana na *hali ya amri* lakini inatumika kwa nafsi ya 3
	(te/to, ete/oto), na pia nafsi ya 1 umoja
	(mi).

Hali ya jussive inaweza pia kufanya kazi kama *subjunctive ya lazima* ndani ya vishazi tegemezi. *Subjunctive ya
	lazima* inaonyesha dai, sharti, ombi, pendekezo au dokezo.

Mi vole ki te am safegi sesu kamer.
 Ninataka asafishe chumba chake.

Mi peti ki imi am xorata jaldi.
 Ninaomba tufike mapema.

Kitabu hu xwexiyen am doxo da no sen daymo lungo.
 Kitabu ambacho wanafunzi wanapaswa kusoma si
	kirefu sana.

Ukanushaji

Ukanushaji kwa aina zote za vitenzi huonyeshwa kwa neno no na, kama kielezi, hutangulia kitenzi mara
	moja na vielezi vingine vyovyote vinavyorekebisha.


	
		
				Ukanushaji
				 
		

	
	
		
				Kiashiria
				Sentensi za Mfano
		

		
				no








				Mi no sen lao.
Mimi si mzee.

Te no yam
					pingo.
Yeye hali tofaa.

Am no yam pingo.
Usile tofaa.
			
		

	


Hali ya Vielezi-Vitenzi (Infinitive Mood)

Katika Globasa, aina ya vielezi-vitenzi huwekwa alama na kiambishi na na kwa kawaida huachwa ndani
	ya kishazi mara tu inapoanzishwa na kitenzi cha kwanza. Tazama Virai vya Vielezi-Vitenzi chini ya Muundo wa Sentensi.


Asili ya na: Kiyunani (να “na”), Kihindi (-ना “-na”)

Vishazi tegemezi

 Kama inavyoonekana hapo juu, vishazi vya *ikiwa* katika sentensi zenye masharti hutumia aina ya kitenzi kwenye
	kamusi. Hata hivyo, si kila sentensi yenye kishazi cha *ikiwa* ni sentensi yenye masharti. Isipokuwa sentensi ina
	masharti, vishazi vya *ikiwa* huwekwa alama kwa wakati.

Eger mi xa yam pingo, mi xa no haji sen yamkal.
 Ikiwa nitakula tofaa (*wakati ujao*), sitakuwa
	na njaa tena.

Eger te le yam yusu pingo, kam yu xa sen gadibu?
 Ikiwa alikula tofaa lako (*wakati uliopita*),
	je, utakuwa na hasira?

Eger te yam yusu pingo, kam yu gadibucu?
 Ikiwa anakula matofaa yako (*kwa ujumla*), je,
	unakasirika?

Sentensi zenye vishazi vingine tegemezi

Mbali na eger (*ikiwa*), vishazi tegemezi vinaweza kuanza na viunganishi vingine, kama vile
	denwatu hu (*wakati*), denloka hu (*mahali*), koski (*kwa
	sababu*), n.k. Viashiria vya wakati ni vya lazima katika vishazi hivi vyote tegemezi.





    Mpangilio wa Maneno: Muundo wa Kirai




Mpangilio Mkali wa Maneno

Katika Globasa, mpangilio wa maneno ulio imara kwa kiasi fulani hutumika ndani ya virai.

Virai Nomino 

Virai nomino huwa na muundo ufuatao, kama inavyoonyeshwa katika jedwali hapa chini:

(Kifafanuzi) + (Kikamilisho) + Kichwa


	
		
				Kirai Nomino
		

		
				(Kifafanuzi)
				(Kikamilisho)
				Kichwa
		

		
				Kionyeshi
				Kivumishi Kimilikishi
				Kipimo
				Kielezi cha Kurekebisha
 Kivumishi/Kielezi
				Vivumishi
				Nomino au Kiwakilishi
		

		
				ke - ipi

				hin - hii

				den - ile

				ban - baadhi

				moy - kila

				nil - hapana, hakuna

				alo - nyingine

			
				misu - yangu

				yusu - yako

				tesu - yake
 n.k.
			
				multi - nyingi

				xosu - chache,

				total - nzima,

				plu - nyingi
 (nambari yoyote)
 n.k.
			
				daymo - sana

				godomo - mno
 n.k.
			
				meli - -zuri

				blue - bluu

				lil - -dogo
 n.k.
			
				matre - mama

				doste - rafiki

				sodar - ndugu

				drevo - mti

				to - -le/-yo/-vyo (n.k.) 
 n.k.
			
		

		
				hin
 hizi
				misu
 vyangu
				care
 vinne
				daymo
 sana
				lama
 vikuukuu
				kitabu
 vitabu
		

		
				hin misu care daymo lama kitabu
 hivi vitabu vyangu
				vinne vikuukuu sana
		

	


Kwa kuwa vifafanuzi na vikamilisho ni vya hiari, kirai nomino kinaweza kuwa na nomino moja tu, kwa mfano,
	kitabu.

Viwakilishi Nafsi ya Tatu Mwishoni mwa Virai Nomino 

Virai nomino lazima kila mara viishie na nomino au kiwakilishi. Wakati wowote nomino inapoeleweka na kuachwa,
	kiwakilishi lazima kichukue nafasi yake, badala ya kuacha kifafanuzi au kikamilisho kikining'inia. Bila matumizi ya
	viwakilishi kukamilisha virai nomino, virai kama hivyo vingekuwa na maana tofauti au kuunda sentensi zisizo kamili
	na hivyo zisizo za kisarufi.

Kionyeshi + Kiwakilishi = Kirai Nomino Kamili

Banete ergo velosi ji banete ergo hanman.

	Baadhi hufanya kazi haraka na baadhi hufanya kazi polepole.


Bila kiwakilishi te, sentensi ingesema:

	Ban ergo sen velosi ji ban ergo sen hanman.
 Kazi zingine ni za haraka na kazi zingine ni za
	polepole.


Kivumishi Kimilikishi + Kiwakilishi (Kiwakilishi Kimilikishi) = Kirai Nomino Kamili

Yusu gami ergo velosi mas misu te ergo hanman.
 Mwenzi wako hufanya kazi haraka lakini
	wangu hufanya kazi polepole.

Bila kiwakilishi te, sehemu ya pili ya sentensi ingesema:

	Misu ergo sen hanman.
 Kazi/ajira yangu ni ya polepole.


Kipimo + Kiwakilishi = Kirai Nomino Kamili

Dua basataytiyen ergo velosi mas un te ergo hanman.
 Watafsiri wawili hufanya kazi
	haraka lakini mmoja hufanya kazi polepole.

Bila kiwakilishi te, sehemu ya pili ya sentensi ingesema:

	Un ergo sen hanman.
 Kazi moja ni ya polepole.


Kivumishi + Kiwakilishi = Kirai Nomino Kamili

Day manyen ergo velosi mas lil te ergo hanman.
 Mtu mkubwa hufanya kazi haraka lakini
	yule mdogo hufanya kazi polepole.

Bila kiwakilishi te, sehemu ya pili ya sentensi ingesema:

	Lil ergo sen hanman.
 Kazi ndogo ni ya polepole.


Virai Vitenzi

Virai vitenzi vinafanana katika muundo na virai nomino:


	
		
				Kirai Kitenzi
		

		
				(Kifafanuzi)
				(Kikamilisho)
				Kichwa
		

		
				Alama ya Wakati/Hali
				Uthibitisho au Ukanushaji
				Kielezi cha Kurekebisha Kivumishi/Kielezi
				Vielezi
				Kauli ya Kutendwa
				Hali Endelevu/Mazoea
				Kitenzi
		

		
				(nun)

				le

				xa

				am

				ger

				na
			
				si - ndiyo (hufanya)

				no - hapana (hafanyi, n.k.)
			
				daymo - sana

				godomo - mno
			
				bon - vizuri,

				bur - vibaya,

				velosi - haraka, kwa haraka

				multi - sana,

				xosu - kidogo,

				pimpan - mara nyingi,

				nadir - mara chache
 n.k.
			
				be -
 alama ya kauli ya kutendwa
				du -
 alama ya hali endelevu/mazoea
				danse - cheza

				lala - imba

				eskri - andika
 n.k.
			
		

		
				le
				no
				daymo
				pimpan
				be
				du
				yam
		

		
				le no daymo pimpan beduyam
 haikuwa ikiliwa sana mara
				nyingi

		

	


Vialama vya Vitenzi

Kama vifafanuzi, vialama vya vitenzi (nun, le, xa,
	ger, am, na) huwekwa mwanzoni mwa virai vitenzi.

Vielezi

Kama inavyoonekana katika sentensi hapo juu, vielezi (au virai vielezi) kwa kawaida hutangulia vitenzi.

Vinginevyo, vielezi vinaweza kuwekwa baada ya kitenzi, mara tu baada ya yambwa, ikiwa ipo.


		Ikiwa sentensi haina yambwa tendwa au yambwa tendewa, kielezi kinaweza kufuata kitenzi mara moja.



Femyen danse meli.
 Mwanamke anacheza kwa uzuri.


		Hata hivyo, ikiwa sentensi ina yambwa, kirai kielezi lazima kifuate yambwa zote mara moja.



Mi le gibe pesa tas coriyen volekal koski mi le befobi ki te xa morgi mi.
 Nilimpa
	pesa mwizi bila hiari kwa sababu niliogopa kwamba angeniua.

Vielezi vinaweza pia kuhamishwa hadi mwanzoni mwa sentensi, mradi tu kuna kituo dhahiri chenye koma ili kutenganisha
	kirai na sehemu nyingine ya sentensi. Bila kituo, kivumishi/kielezi kinaweza kufasiriwa kimakosa kama kinarekebisha
	kiima.

Velosi, bwaw glu sui.

	Haraka, mbwa anakunywa maji.


Unyum, te le idi cel banko.

	Kwanza, alienda benki.


Ukanushaji

Kielezi kanushi no hutangulia mara moja neno au kirai kinachokanushwa.

Manyen no godomo bur danse.
 au: Manyen danse no godomo
			bur.
 Mtu huyo hachezi vibaya sana.

Katika sentensi ya pili hapo juu, no iko pamoja na sehemu nyingine ya kikamilisho hadi mwisho wa
	sentensi. (Mtu huyo alicheza, lakini si vibaya sana.)

Vinginevyo, no inaweza kutangulia kitenzi mara moja na kufasiriwa kama inarekebisha kitenzi pamoja
	na vielezi vyake vya maelezo.

Manixu no danse godomo bur.
 Mtu huyo hachezi vibaya sana.

Virai Vitenzi Vishirikishi

Virai vitenzi vishirikishi vina muundo ufuatao:

na + kirai kitenzi

Tazama Virai Vitenzi Vishirikishi chini ya Muundo wa
	Sentensi.

Virai Vihusishi

Globasa, kama lugha nyingi za SVO (Kitenzi-Kiima-Yambwa), hutumia vihusishi badala ya vielezi tamati. Virai vihusishi huundwa na
	kihusishi kikifuatiwa na kirai nomino.


	
		
				Kirai Kihusishi
		

		
				Kihusishi
				Kirai Nomino
		

		
				in 
ndani ya
				day sanduku
sanduku kubwa
		

		
				in day sanduku
ndani ya sanduku kubwa
		

	


Nafasi ya virai vihusishi ndani ya sentensi imeelezewa chini ya Muundo wa Sentensi.

Vielezi vya Mkazo

Mbali na no (si), Vielezi vya mkazo, kama vile sol (tu),
	pia (pia, vilevile) na hata (hata), havionekani katika
	jedwali la Virai Nomino na Virai Vitenzi hapo juu. Sababu ya hili ni kwamba vielezi vya mkazo vinaweza
	kuonekana mahali popote katika sentensi, kulingana na kile kinachorekebishwa katika sentensi. Vielezi vya
		mkazo kila mara hutangulia kirai au neno vinavyorekebisha.

Misu gami glu sol kafe fe soba.
 Mwenzi wangu hunywa kahawa tu asubuhi. 

Misu gami glu kafe hata fe axam.
 Mwenzi wangu hunywa kahawa hata jioni.

Pia misu gami glu kafe fe soba.
 Mwenzi wangu, pia, hunywa kahawa asubuhi.


Virai Vivumishi Changamano

Virai vivumishi changamano huja baada ya nomino wanazozirekebisha.

Kivumishi/Kielezi pamoja na Kirai Kihusishi

kitabu eskrido fal misu doste
 kitabu kilichoandikwa na rafiki yangu

alimyen hox kos yusu sukses
 mwalimu mwenye furaha kwa mafanikio yako

Virai Vivumishi/Vielezi vya Kulinganisha

nini maxmo lao kom misu sodar
 mtoto mkubwa kuliko kaka yangu

Vishazi Vishirikishi 

Katika Globasa, vishazi vishirikishi huletwa na kiashiria kishirikishi kinachorekebisha hu
	na kudumisha mpangilio wa kawaida wa maneno. Ni muhimu kutambua kwamba kiunganishi hu hakina kifani
	kamili katika Kiswahili lakini kwa kawaida hutafsiriwa kama ambaye, ambacho, au
	ambayo/ambao/ambayo/ambazo. 

Vishazi Vishirikishi vyenye Kiwakilishi Rejelezi

Vishazi vishirikishi ambavyo vinahitaji kiwakilishi kurejelea mtangulizi hutumia kiwakilishi kishirikishi rejelezi
	cha lazima da (yeye, huyo, hicho, hao, huyo, huyo, hao, hao). 

Te sen femixu hu da lubi mi.
 "Yeye ni mwanamke ambaye huyo
		ananipenda."
 Yeye ni mwanamke ambaye ananipenda. 

Te sen femixu hu mi lubi da.
 "Yeye ni mwanamke ambaye mimi ninampenda
		huyo."
 Yeye ni mwanamke ambaye ninampenda.

Mi le sonxi katatul hu mi kata roti yon da.
 "Nilipoteza kisu ambacho nilikatia
		mkate kwa hicho."
 Nilipoteza kisu ambacho nilikatia mkate.

Kamisa hu mi suki da sen blue. au To sen blue, kamisa hu mi suki
			da.
 "Shati ambalo ninalipenda hicho ni la bluu." au "Ni la bluu, shati
	ambalo ninalipenda hicho."
 Shati (ambalo) ninalipenda ni la bluu. au Ni la bluu,
	shati (ambalo) ninalipenda. 

Kumbuka: Kama inavyoonekana katika mfano wa mwisho, wakati kishazi kishirikishi ni sehemu ya kiima, sentensi
		inaweza kupangwa upya ili kuweka kiini cha sentensi kwanza na kuhamisha kishazi kishirikishi hadi mwisho wa
		sentensi. Hii husaidia kufanya sentensi iwe rahisi kuchakatwa.

Kivumishi kimilikishi dasu kinatumika katika vishazi vishirikishi kama ifuatavyo:

Te sen manixu hu dasu sodar kone mi.
 "Yeye ni mtu ambaye kaka yake
		ananijua."
 Yeye ni mtu ambaye kaka yake ananijua.

Te sen manixu hu mi kone dasu sodar.
 "Yeye ni mtu ambaye mimi ninamjua kaka
		yake."
 Yeye ni mtu ambaye ninamjua kaka yake.

Manyen hu dasu gami Globasa sen misu doste. au Te sen misu doste, manyen
		hu dasu gami Globasa.
 "Mtu ambaye mwenzi wake anaongea Globasa ni rafiki
	yangu." au "Yeye ni rafiki yangu, mtu ambaye mwenzi wake anaongea Globasa."
 Mtu ambaye
		mwenzi wake anaongea Globasa ni rafiki yangu. au Yeye ni rafiki yangu, mtu ambaye mwenzi wake
		anaongea Globasa.

Vishazi Vishirikishi vyenye Kielezi Rejelezi Kilinganifu

Vishazi vishirikishi ambavyo kielezi kilinganifu kinarejelea mtangulizi ni kama ifuatavyo: 

Kitabudom hu mi ergo denloka sen day.
 "Maktaba ambamo ninafanya kazi humo ni
	kubwa."

	au

	Kitabudom hu denloka mi ergo sen day.
 "Maktaba ambamo humo ninafanya kazi
	ni kubwa."
 Maktaba ambamo ninafanya kazi ni kubwa.


Din hu mi xa preata denwatu sen Lunadin.
 "Siku ambayo nitafika wakati huo ni
	Jumatatu."

	au

	Din hu denwatu mi xa preata sen Lunadin.
 "Siku ambayo wakati huo nitafika
	ni Jumatatu."
 Siku ambayo nitafika ni Jumatatu.


Badala ya vielezi vilinganifu, virai vihusishi vinaweza kutumika kuwasilisha sentensi zenye maana sawa. 

Kitabudom hu mi ergo in da sen day.
 "Maktaba ambayo ninafanya kazi ndani
		yake ni kubwa."

	au

	Kitabudom hu in da mi ergo sen day.
 "Maktaba ambayo ndani yake mimi ninafanya
		kazi ni kubwa."
 Maktaba ambamo ninafanya kazi ni kubwa.


Din hu mi xa preata fe da sen Lunadin.
 "Siku ambayo nitafika juu yake ni
	Jumatatu."

	au

	Din hu fe da mi xa preata sen Lunadin.
 "Siku ambayo juu yake nitafika ni
	Jumatatu."
 Siku ambayo nitafika ni Jumatatu.


Vishazi Vishirikishi katika Virai Nomino Visivyo Maalum

Virai nomino visivyo maalum vyenye vishazi vishirikishi vinaweza kuundwa na to/te pamoja na kielezi
	kilinganifu rejelezi au da. 

Mi no suki to hu mi ergo denloka.
 "Sipendi pale ambapo ninafanya
		kazi."

	au

	Mi no suki to hu denloka mi ergo.
 "Sipendi pale ambapo humo ninafanya
		kazi."
 Sipendi mahali ninapofanyia kazi.


Mi suki to hu yu broxa misu tofa denmaner.
 "Ninapenda jinsi unavyochana nywele
		zangu hivyo."

	au

	Mi suki to hu denmaner yu broxa misu tofa.
 "Ninapenda jinsi hivyo unavyochana
		nywele zangu."
 Ninapenda jinsi unavyochana nywele zangu.


Am gibe tas mi to hu mi vole da.
 "Nipe kile ninachotaka hicho."
 Nipe
	kile ninachotaka. 

Mi no suki te hu yu le seleti da.
 "Simpendi yeye/wao ambaye ulimchagua
		huyo."
 Simpendi yule uliyemchagua. 

Vinginevyo, vinaweza kuundwa na nomino pamoja na kirai kihusishi rejelezi au da. 

Mi no suki loka hu mi ergo in da.
 "Sipendi mahali ambapo ninafanya kazi
		humo."

	au

	Mi no suki loka hu in da mi ergo.
 "Sipendi mahali ambapo humo ninafanya
		kazi."
 Sipendi mahali ninapofanyia kazi.


Mi suki maner hu yu broxa misu tofa yon da.
 "Ninapenda jinsi unavyochana nywele
		zangu kwa hicho."

	au

	Mi suki maner hu yon da yu broxa misu tofa.
 "Ninapenda jinsi ambayo kwa hicho
		unachana nywele zangu."
 Ninapenda jinsi unavyochana nywele zangu.


Am gibe tas mi xey hu mi vole da.
 "Nipe kitu ninachotaka hicho."
 Nipe
	kitu (ambacho) ninataka. 

Mi no suki person hu yu le seleti da.
 "Simpendi mtu uliyemchagua
		huyo."
 Simpendi mtu uliyemchagua.

Vishazi Virekebishi Visivyo Vishirikishi

Nomino wakati mwingine hurekebishwa na vishazi ambavyo si vishirikishi, kwa maneno mengine, vishazi visivyo na
	kipengele rejelezi. Vishazi hivi huletwa kwa kutumia feki.

Singa begude idey feki maux ger abil na sahay te.
 Simba alifurahishwa na wazo
	kwamba panya angeweza kumsaidia.

Vishazi vyenye feki badala ya Vishazi Vishirikishi vyenye hu

Virai nomino vyenye maneno ya mahali, wakati, namna na sababu vinaweza kurekebishwa kwa kutumia vishazi vyenye
	feki badala ya vishazi vishirikishi vyenye hu. Kwa maneno mengine, ili kuunda
	sentensi fupi bila vishazi rejelezi, feki inaweza kuchukua nafasi ya hu pamoja na
	kielezi kilinganifu rejelezi au kirai kihusishi (hu denloka/hu in da, hu denwatu/hu fe
		da, hu denmaner/hu yon da, hu denseba/hu kos da). 

Mi no suki restoran feki imi le yam.
 "Sipendi mgahawa tuliokula."

	Sipendi mgahawa tuliokula. 

Te sokutu (fe) moy mara feki te estaycu.
 "Yeye huanguka kila wakati
	anaposimama."
 Yeye huanguka kila wakati anaposimama. 

Mi suki maner feki yu broxa misu tofa.
 "Ninapenda jinsi unavyochana nywele
		zangu."
 Ninapenda jinsi unavyochana nywele zangu. 

Seba feki yu no xwexi sen koski yu no abyasa.
 "Sababu ambayo hujifunzi ni kwa sababu
	hufanyi mazoezi."
 Sababu ambayo hujifunzi ni kwa sababu hufanyi mazoezi. 





    Mpangilio wa Maneno: Muundo wa Sentensi




SVO

Mpangilio wa kawaida wa maneno katika Globasa ni Kitenzi-Kiima-Kitendewa.


	
		
				Muundo wa Sentensi ya SVO
		

		
				Kiima
				Kitenzi
				Kitendewa
		

		
				patre
baba
				mwa
busu
				matre
mama
		

		
				Patre mwa matre.
Baba anambusu mama. 
		

	


Kiashiria cha Kitendewa Kishiriki

Mbali na S-V-O, Globasa inaruhusu chaguo zingine mbili ambapo kiima daima hutangulia kitenzi: S-O-V na O-S-V.
	Mpangilio huu rahisi wa maneno unawezekana kwa kutumia kiashiria cha kitendewa kishiriki el,
	ambacho kimsingi hufanya kazi kama kihusishi. Kama inavyoonyeshwa hapa chini, el hutumiwa na S-O-V
	na O-S-V, ambazo kwa kawaida hutumiwa tu katika mashairi na nyimbo.


		Patre mwa matre. - (S-V-O) Baba anambusu mama.

		Patre el matre mwa. - (S-O-V) Baba anambusu mama.

		El matre patre mwa. - (O-S-V) Baba anambusu mama. 



Asili ya neno el: Kikorea (을 “eul”)

Kiunganishi

Kitenzi sen (kuwa), kinachojulikana kama kiunganishi, hufanya kazi kama kiashiria
	cha kiarifa na virai vinginevyo isipokuwa virai vya vitenzi vya kiarifa, kikiunganisha kiima na virai vya nomino,
	virai vya vitenzi vya jina (infinitiv), virai vya sifa, virai vya kihusishi na vipande vya sentensi.


	
		
				Miundo ya Sentensi za Kiunganishi
		

		
				Kiima
				Kiunganishi
				Kirai cha Nomino
		

		
				nini
mtoto (mvulana au msichana)
				sen 
ni
				misu bete
mtoto wangu
		

		
				Nini sen misu bete.
Mtoto ni mwanangu. 
		

		
				Kiima
				Kiunganishi
				Kirai cha Kitenzi cha Infinitiv
		

		
				cele
lengo
				sen
ni
				na triunfa
kushinda

		

		
				Cele sen na triunfa.
Lengo ni kushinda. 
		

		
				Kiima
				Kiunganishi
				Kirai cha Sifa
		

		
				uma
farasi
				sen 
ni
				perfetomo syahe
mweusi kabisa

		

		
				Uma sen perfetomo syahe.
Farasi ni mweusi kabisa. 
		

		
				Kiima
				Kiunganishi
				Kirai cha Kihusishi
		

		
				myaw
paka
				sen
ni
				in sanduku
ndani ya sanduku
		

		
				Myaw sen in sanduku.
Paka yuko ndani ya sanduku.
		

		
				Kiima
				Kiunganishi
				Kipande cha Sentensi
		

		
				yusu problema
tatizo lako
				sen 
ni
				ki yu godo fikir
kwamba unafikiria sana

		

		
				Yusu problema sen ki yu godo fikir.
Tatizo lako ni
				kwamba unafikiria sana. 
		

	


Maneno ya kuuliza maswali keloka na kewatu pamoja na vihusishi vyake vyote pia
	huunganisha na viima kwa kutumia kiunganishi.

Myaw sen keloka?
 Paka yuko wapi?

Filme sen kewatu?
 Filamu ni lini?

Katika lugha isiyo rasmi, kiunganishi kinaweza kuachwa wakati wa kuunganisha virai vya sifa.

Uma (sen) perfetomo syahe.
 Farasi ni mweusi kabisa. 

Virai vya Vitenzi vya Infinitiv 

Virai vya vitenzi vya infinitiv huonyeshwa na kiambishi na kinachofuatiwa na kitenzi. Hutumiwa
	katika miundo ifuatayo ya sentensi.

Viyeyusho vya Nomino/Vitenzi

Umbo la kitenzi cha infinitiv lazima litumike katika viyeyusho vya nomino na kitenzi (vitendeshi, visivyotendeshi au
	vya hali).


		Viyeyusho vya Vitenzi



Mi suki na lala.
 Ninapenda kuimba.

Mi musi na ergo.
 Lazima nifanye kazi. au Ninapaswa kufanya kazi.

Mi no abil na danse.
 Siwezi kucheza dansi.

Gitara sen asan na soti.
 Gitaa ni rahisi kucheza.

Mi sen jumbi na idi.
 Niko tayari kwenda.


		Viyeyusho vya Nomino



misu xiwon na oko yu - hamu yangu ya kukuona

Virai vya Vitenzi vya Jina

Virai vya vitenzi vinavyofanya kazi mahali pa virai vya nomino vinajulikana kama virai vya vitenzi vya jina
	na vinahitaji umbo la kitenzi cha infinitiv.


		Na sentensi za kiunganishi (sen) kama inavyoonyeshwa hapo juu:



Cele sen na triunfa.
 Lengo ni kushinda.

Katika sentensi hizi, virai vya vitenzi vya infinitiv vya kiima vinaweza kuhamishwa hadi mwisho wa sentensi. Hata
	hivyo, kiwakilishi to lazima kichukue nafasi ya kirai cha kitenzi cha infinitiv na koma lazima
	iongezwe kabla ya kirai kilichohamishwa.

Na sen nensabar sen problema.
 Kuwa na haraka ni tatizo.

	au

	To sen problema, na sen nensabar.
 Ni tatizo kuwa na haraka.


Na soti gitara sen asan.
 Kucheza gitaa ni rahisi. au Kucheza gitaa ni rahisi.

	au

	To sen asan, na soti gitara.
 Ni rahisi kucheza gitaa.


Na suyon in bahari sen amusane.
 Kuogelea baharini ni furaha. au Kuogelea baharini ni
	furaha.

	au

	To sen amusane, na suyon in bahari.
 Ni furaha kuogelea baharini.



		Kama kiyeyusho cha kihusishi:



fe tayti fe na danse - Badala ya kucheza dansi

Te le sokutu dur na danse.
 Alianguka wakati akicheza dansi.

Fe na doxo, nini le xorsomno.
 Akisoma, mtoto alilala.

Virai vya Kihusishi 

Globasa, kama lugha nyingi za SVO, hutumia vihusishi badala ya vihusishi-nyuma. Virai vya kihusishi daima
	hufuata mara moja virai vya nomino vinavyovirekebisha.

Myaw in sanduku somno.
 Paka ndani ya sanduku amelala. 

Virai vya kihusishi vinavyorekebisha vitenzi vinafurahia mpangilio wa maneno huru kiasi na vinaweza kuhamishwa popote
	katika sentensi. Vinapohamishwa kabla ya kitenzi, koma hutumiwa kama inavyoonekana hapa chini. 

Myaw yam in sanduku maux.

	Myaw yam maux in sanduku.

	Myaw, in sanduku, yam maux.

	In sanduku, myaw yam maux.
 Paka anakula panya ndani ya sanduku.


Ili kuonyesha msimamo bila kurejelea mahali, vihusishi hubadilishwa kuwa nomino kwa kuongeza -ya ili
	kuunda virai vya kihusishi na fe.

Myaw sen fe inya.
 Paka yuko ndani.

Myaw fe inya somno.
 Paka ndani amelala.

Fe inya, myaw somno.

	Ndani, paka amelala.


Kitendewa Kishiriki

Kitendewa kishiriki daima huonyeshwa na kihusishi tas (kwa, kwa ajili ya). Virai vya vitendewa
	vishiriki, kama virai vya vitendewa vishiriki vilivyoonyeshwa na el, vinaweza kuhamishwa bila
	hitaji la kuonyesha uhamaji kwa kutumia koma.

Mi gibe kitabu tas nini.
 Ninampa mtoto kitabu kwa mtoto.

Mi gibe tas nini kitabu.
 Ninampa mtoto kitabu.

Mi gibe kitabu tas te.
 Ninampa kitabu kwake.

Mi gibe tas te kitabu.
 Ninampa yeye kitabu.

Mi gibe to tas nini.
 Ninampa hicho kwa mtoto.

Mi gibe to tas te.
 Ninampa hicho kwake.

Tas nini mi gibe kitabu.

	Kwa mtoto ninampa kitabu.


Tas te mi gibe to.

	Kwake ninampa hicho.


Vihusishi Viunganishi

Globasa hutumia idadi ya vihusishi viunganishi kwa kutumia fe ikifuatiwa na nomino ikifuatiwa na
	de. 

Baytu fe kapi de liljabal sen kimapul.
 Nyumba juu ya kilima ni ghali. 

Ili kuonyesha msimamo bila kurejelea mahali, vihusishi viunganishi huacha tu de.

Baytu fe kapi sen kimapul.
 Nyumba juu ni ghali.

Fe kapi, baytu sen kimapul.

	Juu, nyumba ni ghali.


Kimapul baytu sen fe kapi.
 Nyumba ghali ziko juu.

Vitenzi vya Kihusishi 

Katika Globasa, vihusishi vinaweza kugeuzwa kuwa vitenzi kwa kutumia kiambishi -ya kama njia mbadala
	ya kuunganisha virai vya kihusishi na viima kwa kutumia kiunganishi, kama inavyoonekana hapo juu. 


	
		
				Muundo wa Sentensi na Kitenzi cha Kihusishi 
		

		
				Kiima
				Kitenzi cha Kihusishi
				Kirai cha Nomino
		

		
				myaw
paka
				inya
iko ndani
				sanduku
sanduku
		

		
				Myaw inya sanduku.
Paka yuko ndani ya sanduku.
		

	


Vitenzi vya kihusishi vinaweza kufuatwa au kutofuatwa na kirai cha nomino.

Myaw inya.
 Paka yuko ndani. 

Nomino zinazotumiwa katika vihusishi viunganishi pia zinaweza kutumiwa kama vitenzi kwa njia sawa na vitenzi vya
	kihusishi.

Myaw ruke sanduku.
 Paka yuko nyuma ya sanduku.

Myaw ruke.
 Paka yuko nyuma.

leya na xaya

Nomino leya na xaya pia hufanya kazi kama vitenzi vinavyolingana na vihusishi
	lefe na xafe. Kwa maneno mengine, lefeya na xafeya hazitumiki,
	kama vile leli na xali zinavyotumiwa badala ya lefeli na xafeli.



		leya - (n) wakati uliopita; (v) kuwa kabla, kuja kabla, kutangulia

		xaya - (n) wakati ujao; (v) kuwa baada, kuja baada, kufuata



feya

Kitenzi cha kihusishi feya (kuwa katika) kinaweza kutumika kwa hiari kama kiunganishi na
	vihusishi vya -loka na -watu.

Kastilo feya keloka?
 Ngome iko wapi?

hay

Kitenzi hay hutumiwa kuelezea kuna/kumo. Hiki ndicho kitenzi pekee katika Globasa
	kinachoruhusu kiima kuja kabla au baada ya kitenzi. Katika lugha nyingi, kiima cha sawa na hay kwa
	kawaida huja baada ya kitenzi. 

Multi kitabu hay in kitabudom.

	au

	Hay multi kitabu in kitabudom.
 Kuna vitabu vingi katika maktaba.


Kitenzi hay pia hutumiwa katika sentensi zinazohusiana na hali ya anga, kama vile zifuatazo:

Hay barix. au To barix.
 "Kuna mvua." au "Inanyesha."
 Inanyesha.

Hay termo. au To sen termopul.
 "Kuna joto." au "Ni joto."
 Ni joto.

Kiunganishi ki

Kiunganishi ki hutumiwa wakati kipande cha sentensi (sentensi iliyoingizwa kwenye sentensi
		kuu) kinafanya kazi mahali pa kitendewa kishiriki au kiima.

Kipande cha Sentensi Mahali pa Kitendewa Kishiriki


	
		
				Muundo wa Sentensi na Kipande cha Sentensi Mahali pa Kitendewa Kishiriki
		

		
				Kiima na Kitenzi
				Kipande cha Sentensi Mahali pa Kitendewa Kishiriki
		

		
				mi jixi
Najua
				ki yu le xuli mobil
(kwamba) uliitengeneza gari
		

		
				Mi jixi ki yu le xuli mobil.
Najua (kwamba)
				uliitengeneza gari. 
		

	


Kipande cha Sentensi Mahali pa Kiima


	
		
				Muundo wa Sentensi na Kipande cha Sentensi Mahali pa Kiima
		

		
				Kipande cha Sentensi Mahali pa Kiima
				Kiarifa
		

		
				ki yu le xuli mobil 
Kwamba uliitengeneza gari 
				no surprisa mi
hainishangazi
		

		
				Ki yu le xuli mobil no surprisa mi.
Kwamba uliitengeneza
				gari hainishangazi. 
		

	


Vipande vya sentensi vya kiima ki vinaweza kuhamishwa hadi mwisho wa sentensi. Hata hivyo,
	kiwakilishi to lazima kichukue nafasi ya kipande cha sentensi ki na koma lazima
	iongezwe kabla ya kirai hicho.

To no surprisa mi, ki yu le xuli mobil.
 Hainishangazi kwamba uliitengeneza gari.

Maswali

Katika Globasa, mpangilio wa maneno wa sentensi za kuuliza maswali ni sawa na ule wa sentensi zake zinazolingana za
	kauli.

Maswali ya Ndiyo/Hapana

Maswali ya ndiyo/hapana huundwa kwa kuongeza kiambishi kam mwanzoni mwa sentensi ya kauli
	inayolingana na swali. Hii inaonyeshwa katika jozi zifuatazo za sentensi na (1) sentensi ya kauli na (2) swali la
	ndiyo/hapana linalolingana. 

(1) Yu sen yamkal.
 Una njaa.

(2) Kam yu sen yamkal?
 Je, una njaa?

(1) Yu yam mahimaso.
 Unakula samaki.

(2) Kam yu yam mahimaso?
 Je, unakula samaki?

Maswali ya Kiulizi (Wh-) 

Vivyo hivyo, maswali ya kiulizi (wh-) huhifadhi mpangilio wa kawaida wa maneno. Hii inaonyeshwa katika jozi ifuatayo
	ya sentensi za mfano na (1) swali ambalo mpangilio wake wa maneno unaakisi ule wa (2) jibu linalowezekana.
 (1)
	Yusu name sen keto?
 "Jina lako ni nini?"
 Jina lako ni nini?

(2) Misu name sen Robert.
 Jina langu ni Robert.

(1) Yu sen kepul?
 "Wewe ni vipi?"
 Habari yako?

(2) Mi sen bon.
 Mimi ni mzima.

(1) Parti xa okur keloka?
 "Sherehe itafanyika wapi?"
 Sherehe itafanyika wapi?

(2) Parti xa okur in misu preferido restoran.
 Sherehe itafanyika katika mgahawa wangu
	ninaoupenda.

Maswali ya Koloni

Maswali ya koloni katika Globasa ni kama ifuatavyo.

Yu suki keto: kafe or cay?
 "Unapenda nini: kahawa au chai?"
 Je, unapenda kahawa au chai?


Yu ogar keloka: in Barati or Indonesi?
 "Unaishi wapi: India au Indonesia?"
 Je, unaishi
	India au Indonesia?





    Uundaji wa Maneno




Aina ya Neno la Maneno Yaliyoongezwa Viambishi

Viambishi awali havibadilishi aina ya neno la neno lililoongezwa kiambishi. Kwa upande mwingine, viambishi tamati
	hubadilisha aina ya neno na hufafanuliwa kama viambishi vya kivumishi/kielezi au viambishi vya nomino/kitenzi.

Viambishi vya Kisarufi


		-su: vivumishi vimilikishi

		-li: hubadilisha nomino kuwa kivumishi/kielezi
		(-a, inayohusiana na)

		-mo: hubadilisha vivumishi kuwa vielezi
			vinavyobadilisha vivumishi/vielezi

		-ya: hubadilisha vivumishi kuwa nomino dhahania
	

		-gi: kiashiria cha uyakinishi

		-cu: kiashiria cha uyakini

		be-: kauli ya kutendwa

		du-: jina-kitenzi; hali ya kitenzi cha
			mazoea/kuendelea



Viambishi Awali 


		aw-: -sio, mbali 
				awidi - ondoka, nenda mbali (idi - enda); awglu -
				kunywa yote (glu - kunywa); awpel - ondosha kwa nguvu (pel -
				sukuma)

		

	

		awto-: otomatiki, yenyewe (otomatiki, kwa yenyewe) [awtomati -
		otomatiki, awtonom - inayojitegemea] 
				awtosahigi - sahihisha kiotomatiki (sahi - sahihi; sahigi - sahihisha)

		

	

		dis-: tawanya, sambaza 
				disgibe - gawanya (gibe - toa/gawa)

		

	

		eko-: eko- 
				ekologi - ikolojia (logi - taaluma, fani), ekosistema - mfumo
				wa ekolojia (sistema - mfumo)

		

	

		fin-: - mwisho wa, maliza hadi mwisho 
				findoxo - maliza kusoma hadi mwisho (doxo - soma);
				finyam - maliza kula kila kitu (yam - kula)

		

	

		fron-: mbele [fronta - paji la uso, mbele] 
				fronkadam - endelea, songa mbele (kadam - hatua)

		

	

		ja-: karibu mara moja [jara - jirani] 
				jale - ndio tu (le - kiambishi cha wakati uliopita); jaxa -
				karibu na (xa - kiambishi cha wakati ujao); jaledin - jana (din -
					siku); jaxadin - kesho (din - siku)

		

	

		nen-: si-, ha- 
				nenmuhim - si muhimu (muhim - muhimu); nenkompleto -
				haijakamilika (kompleto - kamili); nenible - haiwezekani (ible -
					inawezekana); okonenible - isiyoonekana (oko - ona);
				imanunenible - isiyoaminika (imanu - amini)

		

	

		pos-: kinyume [opos - kinyume] 
				possahay - zuia (sahay - saidia); possukses -
				kushindwa (sukses - mafanikio); posdongwi - kutokubaliana
				(dongwi - kubali); posgami - talaka (gami -
				mke/mume/oa/olewa)

		

	

		pre: hapa/pale, iliyopo (kinyume na mbali, haipo) 
				preata - wasili (ata - kuja); preporta - leta,
				chukua (porta - beba)

		

	

		ri-: re- (tena) 
				rieskri - andika upya (eskri - andika); riadresu -
				peleka (adresu - anwani/elekeza); ridoxo - soma tena (doxo -
				soma)

		

	

		ru-: retro-, re- (nyuma) [ruke - nyuma] 
				ruata - rudi (ata - kuja); ruidi - rudi nyuma
				(idi - enda); rugibe - rudisha, rejesha (gibe -
				toa); ruaksyon - itikia/mwitikio (aksyon - tenda/tendo)

		

	

		xor-: mwanzo wa 
				xorsomno - anza kulala (somno - lala); xoraham -
				tambua, anza kuelewa (aham - elewa)

		

	



Viambishi Tamati vya Vivumishi/Vielezi


		-do: katika hali ya kutofanya kazi (hubadilisha nomino kuwa vivumishi visivyofanya
			kazi) 
				kasirudo - iliyovunjika (kasiru - vunja); klosido -
				iliyofungwa (klosi - funga); estodo - iliyosimama (esto -
				simamisha) 

		

	

		-ne: katika mchakato wa kufanya kazi (hubadilisha vitenzi kuwa vivumishi vinavyofanya
			kazi) 
				somnone - inayolala (somno - lala); interesne -
				inayovutia (interes - vutia); amusane - inayofurahisha, ya
				kufurahisha (amusa - furahisha)

		

	

		-ple: nyingi 
				duaple - maradufu (dua - mbili); tigaple - mara tatu
				(tiga - tatu); careple - mara nne (care - nne)
			

		

	

		-yum: nambari za mfuatano
		
				unyum - ya kwanza (un - moja); duayum - ya pili (dua -
					mbili); tigayum - ya tatu (tiga - tatu)

		

	



Viambishi Tamati vya Nomino


		-gon: -agoni (umbo la kijiometri) [gona - pembe] 
				tigagon - pembetatu (tiga - tatu); limagon - pentagoni
				(lima - tano); ocogon - oktagoni (oco - nane);
				ortogon - mstatili (orto - iliyo wima) 

		

	

		-ina: -in 
				kafeina - kafeini (kafe - kahawa)

		

	

		-je: kiwango [daraje - daraja, kiwango] 
				dayje - ukubwa (day - kubwa); velosije - kasi
				(velosi - haraka); telije - umbali (teli - mbali);
				laoje - umri (lao - zee); termoje - joto
				(termo - joto); gaoje - urefu (gao - ndefu/juu)
			

		

	

		-sa: lugha; milio ya wanyama [basa - lugha] 
				Globasa - Globasa (globa - dunia); Englisa -
				Kiingereza (Engli - Uingereza); Espanisa - Kihispania
				(Espani - Hispania)

				bwawsa - mbweko (bwaw - mbwa); myawsa - mlio wa paka
				(myaw - paka); umasa - mlio wa farasi (uma -
				farasi); singasa - ngurumo (singa - simba)

		

	



Maneno ya Kazi kama Viambishi-Awali Bandia katika Maneno Mchanganyiko


		anti: dhidi ya, pinga, anti- 
				antidokya - dawa ya sumu (dokya - sumu); antijento -
				pambana dhidi ya (jento - pambana); antiaksyon - zuia
				(aksyon - tenda/tendo)

		

	

		bax: chini ya, ndogo-, makamu- 
				baxgeoli - chini ya ardhi (geo - ardhi); baxpresidiyen -
				makamu wa rais (presidiyen - rais)

		

	

		pas: kupitia 
				pasdoxo - soma kupitia (doxo - soma); pasjiwa - ishi kupitia
				(jiwa - ishi, maisha); paspasa - vuka, pita kupitia (pasa - pita)
			

		

	

		ex: nje 
				exidi - toka (idi - enda); exporta - uza nje (porta -
					beba); exnasyonli - -a kigeni (nasyon - taifa)

		

	

		in: ndani 
				inidi - ingia (idi - enda); inporta - leta ndani
				(porta - beba); inhare - kuwa na (hare - kuwa na)
			

		

	

		infra: infra-, hipo- 
				infratermo - hipothermia (termo - joto); infraroso -
				infraredi (roso - nyekundu); infraidi - shuka (idi -
				enda)

		

	

		intre: kati, baina ya- 
				intrenasyonli - kimataifa (nasyon - taifa);
				intrepala - mazungumzo (pala - ongea, zungumza);
				intreaksyon - ingiliana/mwingiliano (aksyon - tenda/tendo);
				intrediskusi - mjadala (diskusi - jadili/mjadala)

		

	

		le: -liopita 
				lefe - kabla (fe - katika); legami - mke/mume wa zamani
				(gami - mke/mume); lepresidiyen - rais wa zamani (presidi -
				ongoza) 

		

	

		lefe: kabla- 
				lefeoko - ona kabla (oko - ona); lefeloga - tabiri (loga
					- sema/ambia)

		

	

		moy: kila, zote 
				moyabil - mwenyezi, mwenye uwezo wote (abil - weza, -enye uwezo);
				moydinli - kila siku (din - siku)

		

	

		of: ya, kutoka, sehemu
		
				offolo - tegemea (folo - fuata); un ofdua - nusu, moja kati
				ya mbili (dua - mbili)

		

	

		se: binafsi- 
				semorgi - kujiua (morgi - ua); sebawe - kujilinda
				(bawe - ulinzi)

		

	

		supra: juu, super-, hyper- 
				suprarealsim - halisi sana (real - halisi; realsim - kihalisi);
				supraidi - panda (idi - enda)

		

	

		ton: pamoja, shirikiana 
				tonaksyon - shirikiana (aksyon - tenda/tendo); tonergo -
				shirikiana kikazi (ergo - fanya kazi)

		

	

		tras: kuvuka, trans- 
				trasporta - safirisha/usafirishaji (porta - beba)

		

	

		ultra: zaidi ya 
				ultrajiwa - ishi zaidi ya (jiwa - maisha);
				ultranaturali - sio asili (natura - asili);
				ultrapasa - zidi (pasa - pita)

		

	

		xa: -jao 
				xafe - baada ya (fe - katika)

		

	

		xafe: baada- 
				xafeplasi - ahirisha (plasi - weka); xafemorculi (ikiwa
				imeelezwa kwa ufupi zaidi kama kishazi cha kihusishi - xafe morcu) - baada ya kifo
				(morcu - kifo); xafexengili (ikiwa imeelezwa kwa ufupi zaidi kama kishazi cha
				kihus kama kishazi cha kihusishi - xafe xengi) - baada ya kuzaa (xen - zaliwa;
					xengi - zaa)

		

	



Maneno ya Nomino/Vitenzi kama Viambishi-Awali Bandia katika Maneno Mchanganyiko


		gami: mke/mume, oa/olewa; katika michanganyiko: mkwe 
				gamisodar - shemeji (sodar - kaka/dada); gamiatre -
				wakwe (atre - mzazi) 

		

	

		hawa: hewa; katika michanganyiko: aero- 
				hawanavi - ndege (navi - meli)

		

	



Maneno ya Vivumishi/Vielezi kama Viambishi-Awali Bandia katika Maneno Mchanganyiko

Vivumishi/vielezi vingi vinaweza kutumika kuunda michanganyiko. Orodha ifuatayo inajumuisha vivumishi/vielezi
	vinavyotumika sana katika michanganyiko.


		bon: -zuri; katika michanganyiko: eu-, nzuri/vyema kiuhalisia au kimaadili 
				bonata - karibisha (ata - kuja); bonxanse - bahati
				njema (xanse - nafasi, bahati); bonlexi - kinaya
				(lexi - neno); bonmorcu - euthanasia (morcu -
				kifo); bonoko - angalia, tazama (oko - jicho/ona/tazama);
				bonore - sikiliza (ore - sikio/sikia)

		

	

		bur: -baya; katika michanganyiko: mbaya kiuhalisia au kimaadili 
				burnini - mtukutu (nini - mtoto); bursolo - mpweke
				(solo - peke yake); burlexi - tusi (lexi - neno)
			

		

	

		colo: -baya; katika michanganyiko: -baya 
				coloeskri - mchoro mbaya (eskri - andika)

		

	

		cuyo: kuu, msingi; katika michanganyiko: kuu, msingi, bwana, mkuu- 
				cuyodolo - barabara kuu (dolo - barabara); cuyoyawxe
				- ufunguo mkuu (yawxe - ufunguo)

		

	

		day: kubwa; katika michanganyiko: kikuza 
				daybon - bora, kubwa, ajabu (bon - nzuri); dayday -
				kubwa sana, jitu (day - kubwa); daylil - ndogo sana (lil -
				ndogo); dayxaher - jiji kubwa (xaher - mji);
				daybaytu - jumba kubwa (baytu - nyumba)

		

	

		fem: -a kike 
				femgami - mke (gami - mke/mume); femnini - msichana
				(nini - mtoto); femixu - mwanamke (ixu - mtu mzima,
					mwanamume/mwanamke); femwangu - malkia (wangu -
				mfalme/malkia)

		

	

		godo: -a kupindukia, kupita kiasi, mno; katika michanganyiko: mno 
				godojaldi - kabla ya wakati (jaldi - mapema)

		

	

		juni: -changa; katika michanganyiko: watoto 
				junibwaw - mtoto wa mbwa (bwaw - mbwa); junimyaw -
				mtoto wa paka (myaw - paka); junisinga - mtoto wa simba
				(singa - simba); juninini - mtoto mchanga (nini -
				mtoto)

		

	

		kwasi: inayoonekana; katika michanganyiko: kama-, wa kambo- 
				kwasisodar - kaka wa kambo, dada wa kambo (sodar - kaka/dada)

		

	

		lama: -a kale [ kinyume neo] 
				lamahistori - historia ya kale (histori - historia)

		

	

		lao: -zee [kinyume juni] 
				laoatre - babu, babu wa zamani (atre - mzazi);
				laonini - kijana, balehe (nini - mtoto);
				laodaypatre/laodaypapa - babu mkuu (daypatre - babu;
				daypapa - babu)

		

	

		lil: ndogo; katika michanganyiko: kipunguzo 
				lilhaha - cheka kidogo (haha - cheka); lilbaytu -
				kibanda, nyumba ndogo (baytu - nyumba); lilnahir - kijito
				(nahir - mto)

		

	

		mal: -baya; katika michanganyiko: si- 
				malaham - kutokuelewa (aham - elewa); malhesabu -
				hesabu vibaya (hesabu - hesabu)

		

	

		man: -a kiume 
				mangami - mume (gami - mke/mume); mannini - mvulana
				(nini - mtoto); manixu - mwanamume (ixu - mtu
					mzima, mwanamume/mwanamke); manwangu - mfalme (wangu -
				mfalme/malkia)

		

	

		meli: -zuri, -rembo 
				melieskri - kaligrafia (eskri - andika)

		

	

		midi: kati; katika michanganyiko: kati- 
				midinuru - adhuhuri (nuru - mchana); midinoce -
				usiku wa manane (noce - usiku); mididay - wastani

		

	

		neo: -pya; katika michanganyiko: mpya, neo- 
				neoklasiko - neoklasiki (klasiko - klasiki) 

		

	

		semi: aina fulani, kwa kiasi; katika michanganyiko: nusu-; nusu-, -vyo 
				semisodar - kaka/dada wa nusu (sodar - kaka/dada);
				semikijawi - kijani kidogo (kijawi - kijani);
				seminudi - nusu uchi (nudi - uchi)

		

	



Nambari kama Viambishi-Awali Bandia katika Maneno Mchanganyiko

Nambari pia zinaweza kutumika kuunda michanganyiko.


		unbasayen - mwenye lugha moja (basa - lugha)

		duacalun - baiskeli (calun - gurudumu)



Maneno ya Vivumishi/Vielezi kama Viambishi-Tamati Bandia katika Maneno Mchanganyiko


		abil: weza; katika michanganyiko: -enye uwezo, -vyo 
				kreaabil - -bunifu (krea - unda); okonenabil - kipofu
				(oko - ona)

		

	

		bimar: mgonjwa 
				sikobimar - mgonjwa wa akili (siko - akili)

		

	

		bon: -zuri 
				xetocubon - tamu (xetocu - ladha); xansebon - mwenye bahati
				(xanse - bahati)

		

	

		bur: -baya 
				xansebur - asiye na bahati (xanse - bahati)

		

	

		ible: inawezekana; katika michanganyiko -wezekana 
				yamible - -enye kulika (yam - kula); doxoible - -enye
				kusomeka (doxo - soma); okoible - -enye kuonekana (oko - ona)

		

	

		fil: -enye mwelekeo wa, rahisi ku- 
				ergofil - mwenye bidii (ergo - fanya kazi); fobifil
				- mwoga (fobi - hofu); dinifil - -a kidini (dini -
				dini)

		

	

		kal: tupu; katika michanganyiko: -sio na 
				legakal - kinyume cha sheria (lega - sheria);
				ergokal - asiye na ajira (ergo - fanya kazi);
				pesakal - maskini (pesa - pesa); luminkal - -enye
				giza (lumin - mwanga)

		

	

		kolordo (kolor-do): kivuli, rangi (Tazama pia -sim.) 
				asmankolordo - samawati (asman - anga)

		

	

		laye: -enye thamani 
				xinloylaye - -enye kuaminika (xinloy - amini);
				memorilaye - -a kukumbukwa (memori - kumbukumbu/kumbuka);
				doxolaye - -enye thamani ya kusomwa (doxo - soma)

		

	

		musi: lazima; katika michanganyiko: (inayofanya kazi) lazima; (ya kutendwa) lazima i-,
		amri 
				inayofanya kazi: triunfamusi - ambaye lazima ashinde (triunfa -
				shinda)

				ya kutendwa: beokomusi - lazima ionekane (oko - ona; beoko - onwa)

		

	

		peldo (pel-do): inaendeshwa 
				somnopeldo - -enye usingizi (somno - lala); yampeldo
				- -enye njaa (yam - kula)

		

	

		pul: -mejaa; katika michanganyiko: -enye 
				kimapul - -a gharama, -a bei ghali (kima - bei);
				juipul - -angalifu (jui - umakini); brilapul - -enye
				kung'aa (brila - ng'aa); pesapul - tajiri (pesa -
				pesa); hataripul - -a hatari (hatari - hatari);
				legapul - -a kisheria (lega - sheria); bawlupul -
				-katili (bawlu - ukatili)

		

	

		sim: sawa; katika michanganyiko: -kama, -vyo, aina ya rangi 
				dostesim - -a kirafiki (doste - rafiki); ninisim -
				kitoto (nini - mtoto); dahabusim - -a dhahabu (dahabu -
					dhahabu); realsim - kihalisi (real - halisi)

		

	



Nomino kama Viambishi-Tamati Bandia katika Maneno Mchanganyiko


		bol: mpira 
				pedabol - soka/mpira wa miguu (peda - mguu);
				basketobol - mpira wa kikapu (basketo - kikapu)

		

	

		din: siku 
				Soladin - Jumapili (Sola - Jua); Lunadin - Jumatatu (Luna
					- Mwezi); Marihidin - Jumanne (Marihi - Mirihi);
				Bududin - Jumatano (Budu - Utaridi); Muxtaridin - Alhamisi
				(Muxtari - Mshtarii); Zuhuradin - Ijumaa (Zuhura - Zuhura);
				Xanidin - Jumamosi (Xani - Zohali); Kristodin - Krismasi
				(Kristo - Kristo); xencudin - siku ya kuzaliwa (xencu - kuzaliwa)
			

		

	

		dom: mahali 
				kitabudom - maktaba (kitabu - kitabu); mehmandom -
				hosteli (mehman - mgeni); dinidom - kanisa, hekalu (dini -
				dini)

		

	

		doku: hati 
				pasadoku - pasipoti (pasa - pita); xencudoku - cheti
				cha kuzaliwa (xen - zaliwa, xencu - kuzaliwa)

		

	

		dukan: duka 
				kitabudukan - duka la vitabu (kitabu - kitabu);
				yamdukan - duka la vyakula (yam - chakula)

		

	

		ente: wakala asiye na uhai 
				medisente - dawa (medis - dawa); antigutonente - dawa ya
				kutuliza maumivu (guton - maumivu)

		

	

		fon: -foni, kifaa cha sauti 
				telifon - simu (teli - mbali); infon - maikrofoni
				(in - ndani); exfon - spika (ex - nje);
				orefon - vifaa vya sauti vya masikioni (ore - sikio);
				radyofon - redio transmita (radyo - redio)

		

	

		hole: ala, kishikio 
				xamahole - kinara cha mshumaa (xama - mshumaa);
				pamtulhole - kifuko cha bastola (pamtul - bastola)

		

	

		grafi: rekodi; katika michanganyiko; rekodi, -grafia 
				jiwagrafi - wasifu (jiwa - maisha); radyagrafi -
				picha ya eksirei (radya - mnururisho); teligrafi - telegramu
				(teli - mbali)

		

	

		ismo: -ism 
				kapitalismo - ubepari (kapital - mtaji); komunismo -
				ukomunisti (komun - kijumuiya); Budaismo - Ubudha (Buda -
				Buddha)

		

	

		ista: -ist (maana yake ni mshikamano wa -ism) 
				kapitalista - kibepari (kapital - mtaji); komunista
				- kikomunisti (komun - kijumuiya); Budaista - Mbudha (Buda -
				Buddha)

		

	

		itis: uvimbe (-itis) 
				artroitis - atriti (artro - kiungo); mogeitis -
				ensefalitisi (moge - ubongo)

		

	

		kaxa: chombo 
				anjenkaxa - sefu (anjen - salama); bezekaxa - mzinga
				wa nyuki (beze - nyuki)

		

	

		kamer: chumba 
				banyokamer - bafu (banyo - bafu); somnokamer -
				chumba cha kulala (somno - lala); darsukamer - darasa (darsu -
				somo, darasa)

		

	

		kef: bosi, kiongozi, mkuu 
				navikef - nahodha (nave - meli); xaherkef - meya
				(xaher - mji)

		

	

		krasi: serikali 
				demokrasi - demokrasia (demo - watu, umma)

		

	

		kumax: (kipande cha) nguo 
				mesakumax - kitambaa cha meza (mesa - meza);
				nasakumax - leso (nasa - pua); muntekumax - kitambaa
				cha kufutia mdomo (munte - mdomo)

		

	

		lari: kikundi 
				insanlari - ubinadamu (insan - binadamu); darsulari
				- kozi (darsu - somo/darasa); mumulari - kundi la ng'ombe
				(mumu - ng'ombe/fahali); lexilari - msamiati (lexi -
				neno); menalari - kamusi (mena - maana);
				navilari - kundi la meli (navi - meli); yumawlari -
				manyoya (yumaw - unyoya)

		

	

		lexi: neno 
				namelexi - nomino (name - jina); falelexi - kitenzi
				(fale - fanya); sifalexi - kivumishi (sifa - sifa);
				manerlexi - kielezi (maner - namna)

		

	

		logi: taaluma, elimu ya 
				biologi - biolojia (bio - viumbe hai); sikologi -
				saikolojia (siko - akili)

		

	

		maso: nyama 
				mumumaso - nyama ya ng'ombe (mumu - ng'ombe/fahali);
				kukumaso - nyama ya kuku (kuku - kuku); swinimaso -
				nyama ya nguruwe (swini - nguruwe); mahimaso - samaki (mahi
				- samaki)

		

	

		medis: tiba (utendaji) 
				dentamedis - udaktari wa meno (denta - jino); sikomedis -
				saikolojia ya magonjwa ya akili (siko - akili); hewanmedis - tiba ya mifugo
				(hewan - mnyama); ninimedis - tiba ya watoto (nini - mtoto);
				pifumedis - ugonjwa wa ngozi (pifu - ngozi)

		

	

		meter: kifaa cha kupimia 
				termometer - kipimajoto (termo - joto); satumeter -
				saa (satu - saa)

		

	

		mon: elementi au sehemu ya jumla 
				talujimon - chembe ya theluji (taluji - theluji);
				watumon - nukta (watu - wakati); atexmon - mwali wa
				moto (atex - moto) 

		

	

		mosem: msimu 
				bardimosem - majira ya baridi (bardi - baridi);
				bijamosem - majira ya kuchipua (bija - mbegu/panda);
				termomosem - majira ya joto (termo - joto);
				xuhamosem - majira ya mavuno (xuha - vuna)

		

	

		osis: patholojia 
				sikoosis - saikosi (siko - akili)

		

	

		pel: msukumo (wa nje), sukuma; sababisha kutaka 
				seksopel - mvuto wa kimapenzi (sekso - ngono); jixipel -
				fanya (mtu) ashangae

		

	

		tim: timu; katika michanganyiko: timu, mwili 
				asosyatim - chama (asosya - shirikisha); komuntim -
				jumuiya (komun - kijamii); organisatim - shirika (organisa -
				panga); jangetim - jeshi (jange - vita);
				krasitim - serikali (krasi - tawala); ergotim -
				wafanyakazi (ergo - fanya kazi); oretim - hadhira (ore -
				sikio/sikia)

		

	

		tora: mashine, kifaa; katika michanganyiko: -kifaa, mashine 
				komputatora - kompyuta (komputa - fanya hesabu);
				liftitora - lifti (lifti - inua); woxatora - mashine
				ya kufulia (woxa - osha); tayputora - taipureta (taypu -
				chapa)

		

	

		tul: kifaa 
				eskritul - kifaa cha kuandikia (eskri - andika);
				katatul - kisu (kata - kata); yuxitul - kitu cha
				kuchezea (yuxi - cheza/mchezo)

		

	

		xey: kitu; katika michanganyiko: kitu, dutu 
				yamxey - chakula (yam - chakula, kula);
				kreaxey - (a) uumbaji (krea - umba); kostruixey -
				jengo (kostrui - jenga)

		

	

		yen: kiumbe (kiumbe hai chochote au kitu kilichopewa uhai); katika michanganyiko: -i,
		-m, -a 
				mizizi ya nomino/kitenzi: estudiyen - mwanafunzi (estudi -
				soma); danseyen - densa (danse - cheza dansi);
				medisyen - daktari (medis - tibu, dawa); arteyen -
				msanii (arte - sanaa); alimyen - mwalimu (alim -
				fundisha); polisiyen - polisi (polisi - polisi);
				legayen - mwanasheria (lega - sheria); poemayen -
				mshairi (poema - shairi)

				mizizi ya kivumishi: juniyen - kijana (juni - -changa)

				utaifa: Italiyen - Mwitaliano (Itali - Italia);
				Mexikoyen - Mmexiko (Mexiko - Mexiko)

				madaktari: dentamedisyen - daktari wa meno (denta - jino);
				sikomedisyen - daktari wa magonjwa ya akili (siko - akili);
				hewanmedisyen - daktari wa mifugo (hewan - mnyama);
				ninimedisyen - daktari wa watoto (nini - mtoto);
				pifumedisyen - daktari wa ngozi (pifu - ngozi)

		

	



Michanganyiko Mingine yenye Maneno ya Maudhui

Nomino na vivumishi vilivyoorodheshwa hapo juu kama viambishi bandia ndio maneno ya maudhui yanayotumika
	mara kwa mara katika maneno mchanganyiko. Hata hivyo, orodha hiyo si kamili, kwani neno lolote la maudhui
	linaweza kutumika kwa uhuru kupata maneno mchanganyiko. Kistariungio kinaweza kuongezwa kwa hiari ili kutenganisha
	mofimu zozote mbili ndani ya neno lolote mchanganyiko. Hata hivyo, inashauriwa kwamba kama kanuni ya kidole gumba,
	vistariungio vitumike tu kutenganisha mofimu ambazo hazitumiki sana katika michanganyiko, kama vile zile zilizo
	katika maneno hapa chini.

rukebao au ruke-bao - mkoba wa mgongoni

	familname au famil-name - jina la ukoo

	kosmonaviyen au kosmo-naviyen - mwanaanga

	mobilxuliyen au mobil-xuliyen - fundi


Michanganyiko ya Majina Maalum

Majina maalum pia yanaweza kuunganishwa ili kuunda michanganyiko. Yanaweza kuandikwa kwa mojawapo ya njia tatu kama
	inavyoonekana hapa chini.

Ceskieslovaki au CeskiEslovaki au Ceski-Eslovaki -
	Chekoslovakia

	Serbihervatskasa au SerbiHervatskasa au Serbi-Hervatskasa -
	Kiserbo-Kikroatia

	Kinsasakongo au KinsasaKongo au Kinsasa-Kongo - Kongo-Kinshasa


Vile vile, majina maalum yenye utara, sude, dongu,
	garebi na centro yanaweza pia kuandikwa kwa mojawapo ya njia tatu. 

Sudekorea au SudeKorea au Sude-Korea - Korea Kusini

Majina maalum yenye ji yanaweza pia kuunganishwa kama ifuatavyo.

Antigwa ji Barbuda au AntigwaBarbuda au Antigwa-Barbuda - Antigwa
	na Barbuda

Michanganyiko inayotokana na majina mawili tofauti maalum lazima iunganishwe na kistariungio au kistari.

Mexiko-Usali byen - mpaka wa Mexiko na Marekani

Michanganyiko ya Nomino Fafanuzi

Michanganyiko ya nomino kama ilivyo hapo juu inaweza kuonyeshwa kama vivumishi kwa kuambatanisha kiambishi tamati
	-li. 

xencudinli hadya - zawadi ya siku ya kuzaliwa

Vinginevyo, neno fafanuzi linaweza kutumika katika kishazi cha kihusishi chenye fe kama sawa na
	-li. Kwa kweli, hii ndiyo njia inayopendekezwa wakati neno mchanganyiko tayari lina mofimu tatu au
	zaidi, kama vile xencudin (xen-cu-din). 

hadya fe xencudin - zawadi ya siku ya kuzaliwa (kihalisi, zawadi ya siku ya kuzaliwa)

Njia hii ni muhimu sana kwa kuunda vishazi changamano zaidi vya nomino fafanuzi:

maydoyen fe hadya fe xencudin - muuzaji wa zawadi za siku ya kuzaliwa (kihalisi, muuzaji wa
		zawadi za siku ya kuzaliwa)

Vivumishi vya Kitu-Kitenzi

Vivumishi vya Kitu-Kitenzi ni vivumishi ambavyo vinajumuisha nomino mbili (kitu na kitenzi) pamoja na kiambishi
	tamati cha kivumishi. 

mogeyamne ameba - ameba anayekula ubongo

	fikirprovokane idey - wazo lenye kuchochea fikira






    Mofimu Zilizofupishwa




Sifa maalum ya Globasa ni matumizi ya mofimu zilizofupishwa. Mofimu zilizofupishwa ni maneno ya kiutendaji
	au viambishi vyenye umbo fupi na kwa kawaida maana finyu au pana kuliko maneno yao ya mzizi. Mofimu zilizofupishwa
	si maneno yaliyotokana na mengine, na kwa kweli, ni bora kuzichukulia kama maneno ya mzizi yaliyo huru kabisa ambayo
	yanafanana katika umbo na maneno fulani ya maudhui ili kurahisisha mchakato wa kujifunza. Kwa sababu hiyo, mofimu
	zilizofupishwa hazihitaji kutokea kupitia mfumo maalum.

Sifa kama hiyo inapatikana katika lugha asilia. Katika lugha za krioli duniani, kwa mfano, ni kawaida kuona maneno ya
	kiutendaji yakitokea kutokana na maneno ya maudhui kutoka kwa lugha mama. Kwa kweli, hivi ndivyo lugha nyingi za
	asili zimebadilika na kuzaa maneno ya kiutendaji na mofimu za kisarufi. Kwa mjadala wa kuvutia kuhusu mada hii,
	tazama The
			Unfolding of Language: An Evolutionary Tour of Mankind's Greatest Invention, cha Guy Deutscher.

Maneno yafuatayo ya kiutendaji ni mofimu zilizofupishwa:


		cel (kwa, kwa ajili ya, ili) kutoka cele (lengo, madhumuni)

		dur (wakati wa) kutoka dure (muda)

		fal (iliyofanywa na) kutoka fale (fanya)

		fol (kulingana na, sambamba na) kutoka folo (fuata)

		ger (inge-) kutoka eger (ikiwa)

		har (na, -enye) kutoka hare (kuwa na)

		kom (kuliko) kutoka kompara (ulinganisho/linganisha)

		kos (kwa sababu ya) kutoka kosa (sababu)

		kwas (kana kwamba) kutoka kwasi (inayoonekana)

		pas (kupitia) kutoka pasa (pita)

		sol (tu) kutoka solo (pekee)

		tas (kwa, yambwa) kutoka taslum (pokea)

		tem (kuhusu, kuhusu) kutoka tema (mada, mada)

		ton (pamoja na) kutoka tongo (pamoja)

		wey (kuzunguka) kutoka jowey (mazingira)

		yon (kwa, kwa njia ya) kutoka yongu (tumia)



Viambishi awali vifuatavyo ni mofimu zilizofupishwa:


		aw- (mbali) kutoka awsenti (hayupo)

		awto- (otomatiki, kwa njia ya otomatiki) kutoka awtomati (otomatiki)
	

		du- (hali endelevu/ya kawaida) kutoka dure (muda)

		fin- (mwisho/maliza) kutoka fini (mwisho, maliza)

		fron- (mbele) kutoka fronta (paji la uso, mbele)

		ja- (karibu mara moja) kutoka jara (jirani)

		pre- (hapa/pale) kutoka presenti (sasa)

		pos- (kinyume) kutoka opos (kinyume)

		ru- (retro, nyuma) kutoka ruke (nyuma, nyuma)

		xor- (anza, anza) kutoka xoru (anza, anza)



Viambishi tamati vifuatavyo ni mofimu zilizofupishwa:


		-cu (kitenzi elekezi) kutoka cudu (pata, chukua) 

		-gon (umbo la kijiometri lenye idadi maalum ya pembe) kutoka
		gono (pembe)
	

		-gi (kitenzi ambata) kutoka gibe (toa)

		-je (shahada) kutoka daraje (shahada)

		-sa (lugha; milio ya wanyama) kutoka basa (lugha)







    Vifupisho




Vifupisho katika Globasa kwa kawaida hutamkwa kulingana na maana yake: fmk, kwa mfano, hutamkwa /fe
	'moj 'ka.so/ badala ya kutamkwa kulingana na herufi za kifupisho, /'fe 'me 'ke/. Hata hivyo, vifupisho vinavyotumika
	sana, kama vile ff na jmt vinaweza kutamkwa kulingana na herufi za kifupisho kwa
	ufupi: /'fe 'fe/ na /'ʤe 'me 'te/ mtawalia. 


	
		
				kifupisho
				maana
				tafsiri
		

		
				dhh
				dayhaha
				kucheka kwa sauti kubwa
		

		
				ff
				fe folo
				kwa hiyo, hivyo basi
		

		
				fg
				fe gwaho
				ukipenda, kwa njia
		

		
				fl
				fe lutuf
				tafadhali
		

		
				fm
				fe misal
				kwa mfano
		

		
				fmk
				fe moy kaso
				kwa vyovyote vile, hata hivyo
		

		
				fp
				fe peti
				tafadhali
		

		
				ftf
				fe tayti fe
				badala ya
		

		
				hh
				ha ha
				ha ha
		

		
				hhh
				ha ha ha
				ha ha ha, kucheka kwa sauti
		

		
				jmt
				ji max (e)te, ji max (o)to
				na kadhalika (nk.)
		

		
				mfk
				Mi fikir ki...
				Nadhani kwamba...
		

	






    Aina za Maneno




Maneno ya Maudhui


		benjilexi (b) - nomino/kitenzi (n/v)

		falelexi (f) - kitenzi (v)
		
				linkuli falelexi (b.lin) - kitenzi unganishi (v.cop)

				ojetoli falelexi (b.oj) - kitenzi elekezi (v.tr)
				
						rusoti-ojetoli falelexi (b.oj.ru) - kitenzi elekezi chenye
						kielezi-mwangwi (v.tr.e)
					

				

			

				nenojetoli falelexi (b.nenoj) - kitenzi sielekezi (v.intr)

				oroojetoli falelexi (b.oro) - kitenzi elekezi/sielekezi (v.ambi)

				sahayli falelexi (b.sah) - kitenzi kisaidizi (v.aux)

		

	

		manerlexi (m) - kielezi (adv)

		namelexi (n) - nomino (n)
		
				pornamelexi (pn) - kiwakilishi (pron)
				
						suyali pornamelexi (su pn) - kiwakilishi kimilikishi (poss
							pron)
					

				

			

				suli namelexi (su n) - nomino ya pekee (prop n)

		

	

		sifalexi (s) - kivumishi (adj)
		
				suyali sifalexi (su s) - kivumishi kimilikishi (poss adj)

		

	

		tosifulexi (t) - kivumishi/kielezi (adj/adv)
		
				suli tosifulexi (su t) - kivumishi/kielezi cha pekee (prop adj/adv)
			

		

	



Maneno ya Kazi


		dingyalexi (d) - kionyeshi (det)

		intrelogalexi (il) - kihisishi (interj)

		linkulexi (l) - kiunganishi (conj)

		numer (num) - nambari (num)

		partikul (par) - kinyambulisho (part)

		plasilexi (p) - kihusishi (adp)
		
				lefeplasilexi (lp) - kihusishi awali (prep)

				xafeplasilexi (xp) - kihusishi tamati (postp)

		

	



Viambishi


		fikso (fik) - kiambishi (afx)
		
				lefefikso (lfik) - kiambishi awali (pfx)

				xafefikso (xfik) - kiambishi tamati (sfx)

		

	



Vishazi

Mbali na maneno ya pekee, aina mbalimbali za vishazi pia huonekana kama maingizo katika kamusi ya Globasa. Mifano
	kadhaa imeorodheshwa hapa chini. 


		jumlemon (jm) - kishazi (phrs)
		
				plasilexili jumlemon (p jm) - kishazi kihusishi (prep phrs)

				jumlemonli plasilexi (jm p) - kihusishi cha kishazi (phrs prep)

				falelexili jumlemon (f jm) - kishazi kitenzi (v phrs)

		

	







    Maneno na Misemo ya Kawaida




Salamu

salom - habari, hujambo 

xanti - salamu ("amani") 

bonsoba - habari za asubuhi 

bonnuru - habari za mchana 

bonaxam - habari za jioni 

bonnoce - usiku mwema ("usiku mzuri")

Kuaga

weda - kwaheri 

xanti - kwaheri ("amani") 

finfe (rioko) - tutaonana 

finfe xaya - tutaonana baadaye 

finfe ner xaya - tutaonana hivi karibuni 

bon soba - asubuhi njema 

bon nuru - mchana mwema 

bon axam - jioni njema 

bon noce - usiku mwema 

Matakwa Mengine Mema

Kumbuka: Kama inavyoonekana hapo juu, salamu zenye bon (nzuri, vyema) huonyeshwa kama maneno
	yaliyounganishwa, ilhali kuaga huonyeshwa kama misemo ya maneno mawili. Katika misemo ifuatayo, maneno
	yaliyounganishwa hutumika wakati mzungumzaji na msikilizaji wanabaki pamoja. Kwa hivyo, maneno mawili ya mzizi yako
	pamoja, yameunganishwa kuwa neno moja. Kinyume chake, misemo ya maneno mawili hutumika ikiwa mzungumzaji au
	msikilizaji anaondoka. Kwa hivyo, maneno ya mzizi yako mbalimbali.

bonata au bon ata - karibu 

bonxanse au bon xanse - kila la heri 

bonyam au bon yam - ufurahie chakula chako ("chakula kizuri") 

bonglu au bon glu - maisha marefu ("kinywaji kizuri") 

bonturi au bon turi - safari njema 

Kuwa Mpole

fe lutuf - tafadhali 

xukra - asante 

multi xukra - asante sana 

no hay seba - usijali ("hakuna sababu") 

asif - samahani 

mafu - samahani, naomba unisamehe 

Vihusishi Vingine

daybon - nzuri sana, bora 

melibon - nzuri, tamu 

suprem - poa, nzuri sana, bora 

otima - ajabu 

afarin - umefanya vizuri, kazi nzuri ("makofi") 

hura - hoyee, shangwe 

ay - uchungu 

wao - lo 

Vijazilizi vya Mazungumzo

o - oh 

a - ah 

nun - basi, sasa 

fe folo - kwa hivyo, basi 

fe fato - kwa kweli, hasa 

fe fini - hatimaye 

fe bonxanse - kwa bahati nzuri 

fe asif - kwa bahati mbaya, kwa masikitiko 

fe onxala - tunatumai 

fe misal - kwa mfano 

fe xugwan - kwa kawaida 

fe benji - kimsingi 

fe moy kaso - kwa vyovyote vile, hata hivyo 

fe alo kaso - vinginevyo 

maxpul - zaidi ya hayo, isitoshe 

pia - pia 

abruto - ghafla 

e au em - eee 

aham - naelewa, nimeelewa ("elewa") 

yakin - hakika, bila shaka 

totalyakin au pulyakin - kabisa, bila shaka 

mimbay - bila shaka, ni wazi 

sipul - hakika 

okey - sawa, vyema 

ible - labda, huenda 

dayible - pengine 

sahi - sahihi, kweli 

mal - si sahihi, si kweli, la 

sati - kweli 

falso - si kweli, uongo 

samaijen - tumekubaliana ("maoni sawa") 

Kam sati? - Kweli? 

Kam jidi? - Kweli jamani? Una uhakika?

Kam yakin? - Una uhakika? 

Kam bon? - Uko salama? U mzima? Ni nzuri? 

Kam okey? - Je, ni sawa? Kila kitu kiko sawa? 

Maswali/Majibu ya Kawaida


		Yu sen kepul? au Yu kepul?
 Habari yako? 



Daymo bon, ji yu?
 Nzuri sana, na wewe je?

semibon
 Si mbaya sana

semi semi
 Hali shwari


		Yu name keto? au Yusu name sen keto?
 Jina lako nani?



Mi name... au Misu name sen...
 Jina langu ni...

(To sen) yukwe, na xorkone yu. au Yukwe.
 Nimefurahi kukutana nawe.
	au Inapendeza. 

(To sen) furaha, na xorkone yu. au Furaha.
 Ni furaha kukutana nawe.
	au Ni furaha.

(Mi sen) hox na xorkone yu. au Mi sen hox.
 (Nina) furaha kukutana
	nawe. au Nina furaha.


		Yu ogar keloka?
 Unaishi wapi?



Mi ogar in...
 Ninaishi...


		Yu sen of keloka?
 Unatoka wapi?



Mi sen of...
 Ninatoka...


		Yu sen kemo lao? au Yu sen fe ke nyan?
 Una umri gani? 



Mi sen lao fe... (nyan). au Mi sen fe... (nyan).
 Nina umri wa
	miaka... 


		Kam yu (pala) Globasa?
 Unazungumza Kiglobasa?



Si, xosu.
 Ndiyo, kidogo.


		Yu pala ke basa?
 Unazungumza lugha gani? 



Mi pala...
 Ninazungumza...


		Kam yu aham?
 Unaelewa?



(Si,) mi aham.
 (Ndiyo,) ninaelewa. 

(No,) mi no aham.
 (Hapana,) sielewi.


		Ren loga... kemaner (in Globasa)?
 Unasemaje... (kwa Kiglobasa)?



In Globasa, ren loga...
 (Kwa Kiglobasa), unasema... 

Taarifa za Kawaida

Mi jixi.
 Ninajua.

Mi no jixi.
 Sijui.

Mi lubi yu.
 Nakupenda.
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